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TO BE KEPT BY THE USER

1. INTRODUCTION
Observe the instruction contained therein to obtain best results from the 
product. If you need further information, get in touch with your nearest au-
thorized dealer. 

NO PART OF THESE ILLUSTRATIONS AND/OR TEXT MAY BE REPRO-
DUCED FOR ANY REASON. 
The following symbols have been used in the compilation of this instruction 
booklet to make the reader aware of what can happen if instructions are not 
complied with:

WARNING! Risk of damaging the pump or system

Risk of causing injury or damaging property

Electrical hazard

2. MANUFACTURER IDENTIFICATION DATA
2.1	 MANUFACTURER DATA
	 EBARA Pumps Europe S.p.A.
	 Registered office: 
	 Via Campo Sportivo, 30 - 38023 Cles (TN), ITALIA
	 Telefono: 0463/660411 - Telefax: 0463/422782

2.2	 See NAMEPLATE chapter 7.3 

3. GUARANTEE AND TECHNICAL ASSISTANCE
FAILURE TO OBSERVE THE INSTRUCTIONS GIVEN IN THIS MANUAL AND 
WORK DONE ON THE PRODUCT BY ANYONE OTHER THAN OUR SERVICE 
CENTRES VOID THE WARRANTY AND RELIEVE THE MANUFACTURER OF 
ALL LIABILITY FOR PERSONAL INJURY AND DAMAGE TO THE PRODUCT. 

When you receive the product, make sure that the packaging has not been 
damaged externally (breaks/large dents); if so, immediately report the 
damage to the shipping agent. Remove the product from its packaging and 
check it for shipping damage; report any such damage to the retailer within 
8 days of delivery. Check that the ratings on the product’s nameplate match 
those of your order. 
The following parts, being normally subject to wear, have a limited guaran-
tee:
•	 bearings
•	 mechanical seals
•	 grommets
•	 capacitors
If a fault that is not listed in the “TROUBLESHOOTING” table (chapter 14) 
occurs, please contact the nearest authorised retailer.

4. GENERAL SAFETY WARNINGS
Before using the product, you must be sure you can follow the instructions 
given in this manual and apply them whenever using or servicing it. 

4.1 PREVENTIVE MEASURES TO BE TAKEN BY THE USER

The user must observe all local safety and accident pre-
vention regulations; he must also observe the product’s 
specifications (see “TECHNICAL DATA”).
Always wear protective gloves when handling the pump or 
performing maintenance.

When repairing or servicing the product, shut off its power 
supply to prevent the risk of accidental startup, which can 
result in injury and damage.

The device can be used by children aged above 8 years 
and by persons with reduced physical, sensory or mental 
abilities, or who lack adequate experience and knowledge 
of the product, provided that they are supervised or have 
been adequately instructed on its safe use and the rele-
vant risks involved. Children must not play with the device. 
Cleaning and maintenance to be carried out by the user 
must not be effected by unsupervised children.

Attempting to service, install or handle the product while 
its electrical equipment is live can result in serious and 
even fatal injury.
When starting up the product, make sure you are wearing 
shoes, not standing in water, and that your hands are dry.
Users must not operate or carry out any work on the motor-
driven pump that is not permitted in this manual.
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4.2 IMPORTANT PROTECTIONS AND CAUTIONS

All products are designed with guards over their moving 
parts. The manufacturer declines any responsibility in the 
event of damages caused by the removal of said protec-
tions.

Each conductor or powered part is electrically insulated 
with regards to earth. Extra security is also added by con-
necting the accessible conducting parts to an earth con-
ductor. This ensures that accessible parts cannot become 
dangerous should the main insulation become faulty.

4.3 RESIDUAL RISKS FOR SURFACE PUMPS
Residual risks include the following:
a) The possibility of coming into contact (even if not accidentally) with the 
motor’s cooling fan by inserting thin objects (e.g. screwdrivers, sticks and 
similar) through the fan cover holes.
b) In electric pumps, possible restart without warning due to automatic re-
arming of the motor protection device, should the latter have been tripped 
due to motor overheating. 

5. HANDLING AND STORAGE 

5.1 HANDLING

Apply established accident prevention regulations 
Crushing hazard. The product may be heavy; use proper 
lifting equipment and work apparel.

The following must be done when moving or dismantling the motor pump:
a)	 disconnect the electric supply;
b)	� remove the delivery and suction pipes (where present) if too long or 

bulky;
c)	� if present, unscrew the screws that secure the motor-driven pump to its 

supporting surface;
d)	� lift the motor-driven pump using equipment suitable to the pump weight 

and dimensions (refer to the plate).

The product is packed horizontally in a cardboard box, with handles on re-
quest. If its weight and size demand it, it will be packed on a wooden pallet.

Handling the electric pump
To move the pump from its horizontal packed position, simply attach a suit-
able strap securely to the motor and lift it slowly with a hoist while checking 
that the load remains balanced.

WARNING! Check that the product is properly secured to the mo-
tor and that it cannot tip over or fall.

 
Handling the pump alone
Follow the same procedure as for the electric pump; in this case, the strap 
must be attached to the motor mount. 

5.2 STORAGE
a)	 The product must be stored in a covered and dry place, far away from 

heat sources and protected against dirt and vibrations.
b)	 Protect the product against damp conditions, heat sources and me-

chanical damage.
c)	 Do not place heavy objects on the packaging.
d)	 The product must be stored at an ambient temperature between +5°C 

and +40°C (41°F – 104°F) with a relative humidity of 60%.

 6. TECHNICAL-PRODUCTION CHARACTERISTICS

6.1. DESCRIPTION 
Your product is a vertical multi-stage non-self-priming pump designed for 
coupling to standard electric motors.
The abbreviations EVMS and EVM identify a wide range of vertical multi-
stage pumps with in-line ports, sized for nine nominal flow rates (EVMS 1, 3, 
5, 10, 15 and 20 and EVM 32, 45, 64 m³/h), and a various number of 
stages, designed to satisfy the most varied requirements for pressure; they 
are available either as an electric pump (pump and motor) or pump alone. 
The code identifying the models is described in Chap. 15.7 together with 
the description of the rating plate.

If you have purchased a pump without motor, make sure your motor 
is suited to coupling with the pump.

6.2 USE FOR WHICH PUMPS ARE DESIGNED
The pump is designed for: 
- civil and industrial water distribution systems 
- washing systems 
- water treatment 
- fire systems 
- cooling systems 
- pressurisation systems 
- irrigation systems

6.2.1 USE OF DRINKING WATER 
If the product is constructed with materials suited for pumping drinking wa-
ter, Before being used, the pump must be run with clean water at its nomi-
nal flow rate for the time indicated in the following table: 

EVMS1 60 minutes (minimum) EVM32 15 minutes (minimum)

EVMS3 60 minutes (minimum) EVM45 15 minutes (minimum)

EVMS5 30 minutes (minimum) EVM64 15 minutes (minimum)

EVMS10 30 minutes (minimum)

EVMS15 15 minutes (minimum)

EVMS20 15 minutes (minimum)

6.3 USE FOR WHICH PUMPS ARE NOT DESIGNED

Improper use of the pump is hazardous and can result 
in personal injury and damage to property 

WARNING!
Improper use of the product may void the warranty 

The pumps may not be used for: 
- dirty water 
- highly acidic water 
- corrosive fluids 
- water at temperatures higher than indicated in “TECHNICAL DATA” 
- sea water 
- flammable/explosive fluids 
- fluids incompatible with the pump’s materials 
- installation outdoors without protection against atmospheric agents 
- dry running
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7. SPECIFICATIONS

7.1. PUMP SPECIFICATIONS
U.M. EVMS EVM

Max. temperature of liquid 
pumped °C depends on the mechanical seal 

(see Data Book) 

Max. qty. / max. size of solids Ppm/
mm

50 /
 0.1 ÷ 0.25

Max. working pressure MPa 1.6 ÷ 2.5 1.6 ÷ 3.0

Delivery diameter
* G 1” ÷ Ø 100mmSuction diameter

* = threading according to ISO 228

7.2. MOTOR SPECIFICATIONS

U.M. EVMS EVM

TYPE T.E.F.C.

IP rating IP 55

Max. starts 
per hour

N.°

100
60
30
15
8

kW

≤ 0.55
0.75÷3.0

4÷9.2
11÷22
30÷37

Insulation class and 
temperature rise

F 
(classe B for temperature rise)

Type of duty Continuous S1
Ratings See motor rating plate

7.3. PUMP RATING PLATE
The nameplate is an aluminium label applied to the pump which bears its 
technical specifications. 
Relevant numbers:

1) “TYPE” Pump model

2) “Q” Indicates upper and lower flow rate limits

3) “H” Indicates head limits corresponding to minimum and 
maximum flow rate

4) “Hmax” Maximum head
5) “Hmin” Minimum head
6) “P2” Rated power of the motor (output at shaft)

7) “HP” Rated power of the motor expressed in HP (Horse 
Power)

8) “Hz” Frequency
9) “min-1” Speed of rotation
10) “P/N°” Pump item number
11) “N” Material code

12) “MEI” Index of the pump’s quality in relation to its efficiency 

13) “Hyd. Eff. ” Hydraulic efficiency of the pump

7.4. INFORMATION ON AIRBORNE NOISE

Power
[Kw]

Motor 
size

50 Hz 60 Hz

LpA [dB]* LwA [dB]** LpA [dB]* LwA [dB]**
0.37 71 <70 – <70 –
0.55 71 <70 – <70 –
0.75 80 52 – 57 –
1.1 80 52 – 57 –
1.5 90 60 – 65 –
2.2 90 60 – 65 –
3 100 62 – 67 77
4 112 66 – 71 81

5.5 132 68 78 73 84
7.5 132 68 78 73 84
11 160 73 83 78 89
15 160 M 74 84 79 90

18.5 160 L 74 84 79 90
22 180 M 77 89 82 93
30 200 L 78 89 83 94
37 200 L 78 89 83 94

The table gives maximum sound emission values for motor-driven pumps.
*	� Sound pressure level - Mean value of measurements taken one metre 

from the pump. Tolerance ± 2.5 dB.
**	 Sound power level. Tolerance ± 2.5 dB.

THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO AMEND TECHNI-
CAL DATA FOR THE PURPOSE OF PRODUCT IMPROVEMENTS AND 
UPDATING.

8. PREPARING FOR USE

WARNING!

Installation must be carried out by a qualified engineer.

Free the pump from the packaging and lift it and lower it 
with suitable lifting gear in compliance with safety rules.
Note that the motor’s lifting hooks are not suitable for 
lifting the motor-driven pump.
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8.1 COUPLING TO THE MOTOR
The motors to be coupled to the EVM pumps must meet IEC standards and 
must have the preload spring positioned as illustrated:

Motor/pump coupling operations must be carried out with the motor dis-
connected from the power supply.
Since it is best to perform a trial run following coupling to check operation, 
if there is enough room, we suggest you perform coupling once the pump 
has been fastened down in its working position and connected to the suc-
tion and delivery lines. Otherwise the trial run can be performed with fluid 
piping connected in a makeshift manner. 

8.1.1 ASSEMBLING THE MOTOR TO THE PUMP 	 [-A-]
WARNING!

The following procedure must be done with the unit 
disconnected from its electrical power supply.

1.	 Position and secure the pump vertically on a flat, rigid surface. 
2.	 Unscrew the four coupling guard screws, then remove the two cou-

pling guards and the locking insert.  [A-1]
3.	 Loosen the four coupling screws.  [A-2]
4.	 Evenly loosen the three set screws in the seal holder.  [A-3]
5.	 Remove the motor key from the motor. [A-4]
6.	 Insert the half-key into the slot in the motor shaft. [A-4]

WARNING! The half-key should not protrude from the slot in the motor 
shaft.  

7.	 Set the motor vertically with its shaft downwards and place it over the 
pump.  The half-key must be positioned away from the gap between 
the coupling halves. [A-5]

8.	 Insert and evenly tighten down the four motor bolts. [A-6]
9.	 Use a suitable lever to pry the coupling connected with the pump 

shaft upward to the correct position as follows:
- for 4.0 kW motor and below, lift up the coupling until the end of the   

pump shaft touches the end of the motor shaft;
- for 5.5 kW motor and above, lift up the coupling until it is snug 
  against the end of the motor shaft. [A-7a]

10.	 Tighten the four coupling bolts evenly to the specified torque. [A-7b]
11.	 Rotate the coupling by hand to check that the gap between the cou-

pling halves is even. If not, repeat from step 9. [A-8]
12.	 Evenly tighten the three set screws on the seal holder to the specified 

torque. [A-9]
13.	 Temporarily connect the suction and delivery lines; then open the 

delivery valve. 
14.	 Fill the pump with water as described in Chapter 10. 
15.	 Assemble the two coupling guards (4 screws). [A-10]
16.	 Connect the motor to its power supply as described in Chapter 9. 
17.	 Run the pump for a few minutes. [A-11]
18.	 Check that the running noise and vibration are not excessive.
19.	 Shut off power to the motor and wait for the coupling to come to a 

standstill.
20.	 Unscrew the four screws and remove the two coupling guards. [A-12]
21.	 Inspect the interior of the mount for water.  [A-13]
22.	 If you find any water, drain the pump and reposition the coupling. 

Repeat the process from step 4 to step 20. 

23.	 Assemble the two coupling guards (4 screws). [A-14]
24.	 Permanently connect the delivery and the suction lines. 
25.	 The pump is now installed. 

8.2 GENERAL INSTALLATION PRECAUTIONS
WARNING!

Remove the delivery and suction caps before hooking 
the product up to the lines 

a)	� Use metal or rigid plastic pipes in order to avoid their yielding because 
of the depression created at suction;

b)	� support and align pipes so that they do not put any stress on the pump;
c)�	� avoid throttlings caused by bending suction and delivery hoses;
d)	� seal any piping connections: air infiltration in the suction pipe nega-

tively affects pump operation;
e)	� we recommend that a non-return valve and a gate are installed on the 

delivery pipe at the motor-driven pump outlet;
f)	� fix the piping to the reservoir or to any fixed parts so that it is not sup-

ported by the pump;
g)	� do not use a lot of bends (goosenecks) and valves;
h)	� on PUMPS installed above head, the suction pipe should be fitted with 

a foot valve and filter in order to prevent foreign matter from entering 
and its end should be immersed at a depth that is at least twice the di-
ameter of the pipe; its distance from the bottom of the reservoir should 
also be one and a half times its diameter.

	� For suctions longer than 4 metres use an oversized pipe (1/4” wider at 
suction for improved efficiency).

8.2.1 INSTALLATION
a)	 Position the pump on a flat surface that is as close as possible to the 

water source. Leave enough space around the pump to allow safe use 
and maintenance. A free space of at least 100 mm must be kept in front 
of the cooling fan of surface pumps in all cases;

b)	 use pipes of suitable diameters fitted with threaded sleeves that must 
be screwed onto the pump suction and delivery unions or its threaded 
counterflanges;

8.2.2 POSITIONING THE PRODUCT 
WARNING! Install the pump in a ventilated area protected from 

the elements (rain, frost.....). 

Bear in mind the ambient temperature and altitude ranges given in chap. 
15.2.
Place the pump away from walls, the ceiling or other obstacles so that the 
pump can be fastened, operated and serviced safely.
The pump must be installed upright only.

8.2.3 FASTENING DOWN
Bolt the pump to a suitably rigid base for supporting the weight of the pump 
or suitable metal structure. If the concrete base is an integral part of the 
reinforced concrete structure of buildings with occupants, we recommend 
using anti-vibration supports so as not to disturb anybody. When fastening, 
use a drill bit to mark the centres of the 4 holes in the base of the pump on 
the surface it is due to be installed on. Move the electric pump temporarily 
and use a drill to make 4 holes (dia. 12 for EVMS 1, 3, 5, 10, 15, 20 pumps 
and dia. 14 for EVM 32,45, 64 pumps).  Move the pump back into position, 
line it up with the pipes and tighten the screws all the way.
The position of the fastening holes is also illustrated in chap. 15.5.   

8.2.4 PIPEWORK
In addition to the instructions given below, also comply with the general 
instructions found in sect. 15.6 of the manual and with the directions in the 
fig. 1.  

Pipework must be sized to withstand the pump’s ma-
ximum working pressure.

On the delivery line, before the nonreturn valve and isolating valve, we 
recommend you also install a pressure gauge.

1. Load direction 
2. Thrust bearing
3. Preload spring
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Use suitable supports for the suction and delivery lines so that they do not 
subject the pump’s flange to too much stress.
If the pump is installed with a suction lift arrangement (level of liquid lower 
than the pump) and it feeds an open circuit, you will need to install a foot 
valve at the end of the suction line. In this case it is advisable to use a hose 
connected to the pump.

WARNING! 	� Make sure that the sum of the difference in height between 
the water and suction port and pressure losses along the 
suction line is lower than the pump’s theoretical suction lift.  
Water temperature and altitude also have a negative effect 
on the pump’s theoretical suction lift. If the sum of the vari-
ous factors affecting suction lift exceeds the actual pump’s 
theoretical suction lift, we are faced with the cavitation 
problem, which compromises hydraulic performance and 
results in damage to some of the pump’s vital parts. Chap. 
15.4 Gives specific information on how to check that the 
pump’s operation is not being affected by cavitation. 

8.3 FLANGE LOADING AND TIGHTENING TORQUES 

Flange tightening torques

Model Flange 
DN Bolt n.

Bolt
Tightening torque  

[Nm]
EVMS (L)(G) 1 N 25 M10 2 30
EVMS (L)(G) 1 F 25 M12 4 50
EVMS (L)(G) 1 LF 25 M12 4 50
EVMS (L)(G) 3 N 25 M10 2 30
EVMS (L)(G) 3 F 25 M12 4 50
EVMS (L)(G) 3 LF 25 M12 4 50
EVMS (L)(G) 5 N 32 M10 2 30
EVMS (L)(G) 5 F 32 M16 4 70
EVMS (L)(G) 5 LF 32 M16 4 70
EVMS (L)(G) 10 N 40 M12 2 50
EVMS (L)(G) 10 F 40 M16 4 70
EVMS (L)(G) 10 LF 40 M16 4 70
EVMS (L)(G) 15 N 50 M12 2 50
EVMS (L)(G) 15 F 50 M16 4 70
EVMS (L)(G) 15 LF 50 M16 4 70
EVMS (L)(G) 20 N 50 M12 2 50
EVMS (L)(G) 20 F 50 M16 4 70
EVMS (L)(G) 20 LF 50 M16 4 70

EVM
(L)

32 F

65 M16 4 80
65 M16 8 80

(G)
65 M16 4 80
65 M16 8 80

EVM
(L)

45 F

80 M16 8 80
80 M16 8 80

(G)
80 M16 8 80
80 M16 8 80

EVM
(L)

64 F

100 M16 8 80
100 M20 8 100

(G)
100 M16 8 80
100 M20 8 100

Admissible strain on the flange

Model Flange 
DN

Strain X
[N]

Strain Y
[N]

Strain Z
[N]

EVMS (L)(G) 1 N 25 230 200 180
EVMS (L)(G) 1 F 25 230 200 180
EVMS (L)(G) 1 LF 25 230 200 180
EVMS (L)(G) 3 N 25 230 200 180
EVMS (L)(G) 3 F 25 230 200 180
EVMS (L)(G) 3 LF 25 230 200 180
EVMS (L)(G) 5 N 32 270 230 210
EVMS (L)(G) 5 F 32 270 230 210
EVMS (L)(G) 5 LF 32 270 230 210
EVMS (L)(G) 10 N 40 370 330 300
EVMS (L)(G) 10 F 40 370 330 300
EVMS (L)(G) 10 LF 40 370 330 300
EVMS (L)(G) 15 N 50 490 450 400
EVMS (L)(G) 15 F 50 490 450 400
EVMS (L)(G) 15 LF 50 490 450 400
EVMS (L)(G) 20 N 50 490 450 400
EVMS (L)(G) 20 F 50 490 450 400
EVMS (L)(G) 20 LF 50 490 450 400

EVM
(L)

32 F

65 2100 1850 1700
65 2100 1850 1700

(G)
65 1050 925 850
65 1050 925 850

EVM
(L)

45 F

80 2500 2250 2050
80 2500 2250 2050

(G)
80 1250 1125 1025
80 1250 1125 1025

EVM
(L)

64 F

100 3350 3000 2700
100 3350 3000 2700

(G)
100 1675 1500 1350
100 1675 1500 1350

Admissible torque on the flange

Model Flange 
DN

Torque X
[Nm]

Torque Y
[Nm]

Torque Z
[Nm]

EVMS (L)(G) 1 N 25 190 240 160
EVMS (L)(G) 1 F 25 190 240 160
EVMS (L)(G) 1 LF 25 190 240 160
EVMS (L)(G) 3 N 25 190 240 160
EVMS (L)(G) 3 F 25 190 240 160
EVMS (L)(G) 3 LF 25 190 240 160
EVMS (L)(G) 5 N 32 230 280 190
EVMS (L)(G) 5 F 32 230 280 190
EVMS (L)(G) 5 LF 32 230 280 190
EVMS (L)(G) 10 N 40 310 390 270
EVMS (L)(G) 10 F 40 310 390 270
EVMS (L)(G) 10 LF 40 310 390 270
EVMS (L)(G) 15 N 50 340 420 300
EVMS (L)(G) 15 F 50 340 420 300
EVMS (L)(G) 15 LF 50 340 420 300
EVMS (L)(G) 20 N 50 340 420 300
EVMS (L)(G) 20 F 50 340 420 300
EVMS (L)(G) 20 LF 50 340 420 300

EVM
(L)

32 F

65 1200 1500 1100
65 1200 1500 1100

(G)
65 600 750 550
65 600 750 550

EVM
(L)

45 F

80 1300 1600 1150
80 1300 1600 1150

(G)
80 650 800 575
80 650 800 575

EVM
(L)

64 F

100 1450 1750 1250
100 1450 1750 1250

(G)
100 725 875 625
100 725 875 625
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9. ELECTRICAL CONNECTION
−	� ELECTRICAL CONNECTION MUST BE CARRIED OUT BY A QUALIFIED 

ENGINEER.
−	� IT IS ADVISABLE TO INSTALL A HIGH INTENSITY DIFFERENTIAL 

SWITCH (0.03 A) ON BOTH THE THREEPHASE AND SINGLE PHASE 
VERSIONS.

WARNING! Motor-driven pumps not equipped with a plug must be 
powered by connecting them permanently to the electri-
cal cabinet equipped with a switch, fuses and thermal 
cut-out calibrated to the pump’s absorbed current.

The mains must be reliably earthed, according to the 
electrical regulations in force in the user’s country: this 
is the installer’s responsibility.
If the motor-driven pump is supplied without a power 
cable, use a cable that complies with the regulations in 
force and the necessary section according to length, 
power and mains voltage.
If present, the plug of the single phase version must be 
connected to the mains far from sprays, water jets or 
rain and it must be accessible.
The three phase version does not have an internal motor 
protector, therefore overload protection must be provi-
ded by the user. From 1.5 kW to 11 kW, the engine is 
equipped with a PTC suitably connected to an electronic 
card.

WHILE CONNECTING, MAKE SURE THAT BOTH THE TERMINAL BOARD AND 
THE MOTOR DO NOT GET WET.

–	� Connection of the single phase versions must be made on the basis of 
whether thermoamperometric protection “P” is internal or external.

–	� For threephase versions, after connecting the star or triangle cable to 
the terminal board, looking at the pump from the motor side, check that 
the cooling fan turns in the same way as the arrow on the label applied 
on the fan cover. If it is incorrect, swap two of the three wires over on the 
motor’s terminal strip.

MOTOR-DRIVEN EVM series
Before starting to make electrical connections, make sure that line voltage 
and frequency match the motor’s values given on the rating plate.
You must insert a control panel between the line and the motor-driven 
pump featuring the following devices (unless otherwise specified by local 
standards); 
-	 Switch with at least a 3mm gap between contacts;
-	� Short-circuit protection device (fuse or thermomagnetic circuit break-

er);
-	 High-sensitivity (0.03 A) residual current circuit breaker;
-	� We recommend installing a device to protect against dry running, which 

must be connected to a float, sensors or other such equipment;
Connect the protective conductor to the PE terminal first, leaving it longer 
than the others so that it will be the last wire to be pulled out if accidentally 
tugged.
If the terminal box is in an awkward position for connecting the cable, you 
can change its position by turning the motor 90° or 180° or 270°. To do 
this, you will need to remove the 4 screws fastening the motor to the sleeve, 
lift the motor just enough to allow rotation, without removing the coupling 
between the motor shaft and pump shaft. Then screw the 4 screws back in.

10. FILLING THE PUMP

WARNING!
Do not start the pump until it has been positioned and 
installed in its final place of operation to be performed 
with the motor’s terminal strip fully closed

The pump and suction line must be filled with water. As specified earlier, 
running the pump without water inevitably causes serious damage to a 
number of the pump’s internal parts.
Fill the pump with the terminal box closed and the power supply discon-
nected.

10.1. FILLING PUMP IN SUCTION LIFT ARRANGEMENT
a)	� Unscrew the hexagonal cap located above the outer jacket on a level 

with the upper mount (remove coupling covers if necessary);
b)	� With the aid of a funnel, fill the suction line and pump casing with water 

to overflowing;
c)	� Screw the hexagonal cap back on until it is locked tight;
d)	� Areas that have become wet as a result of water leaks must be dried 

thoroughly;
e)	 Refit the coupling covers if they have been removed;

10.2  FILLING PUMP IN A FLOODED INSTALLATION 
a)	 Unscrew the hexagonal cap;
b)	 Open the suction gate valve until the water comes out;
c)	� Screw the cap back on until it is locked tight. Starting and operation;

11. USE, STARTING AND RUNNING

NEVER ALLOW THE MOTOR-DRIVEN PUMP TO OPERATE WITHOUT WA-
TER. DOING SO CAN SERIOUSLY DAMAGE THE INTERNAL COMPONENTS.
 
11.1. GENERAL WARNINGS
a)	� Our surface pumps are designed to operate at a temperature no higher 

than 40°C and a level no higher than 1000 metres;
b)	� our motor-driven pumps cannot be used in swimming pools or similar 

plants;
c)	� prolonged motor pump operation with the delivery pipe closed can 

cause damage;
d)	� avoid switching the motor pump on and off too frequently (check the 

maximum number in Chap. 7.2);
e)	� during power cuts, it is advisable to disconnect the power to the pump.

11.2 STARTING
Once the unit has been hooked up electrically and to the water circuit and 
charged with water, check its direction of rotation before using it. 
a)	 Start the electric pump with the delivery valve closed. 
b)	 Check that the motor rotates clockwise (starting from the fan end - the 

direction is also marked by an arrow on the top mount) by looking 
through the slots in the fan cover. This is best seen when starting or 
stopping the motor. 

c)	 If it is rotating in the wrong direction (counterclockwise), shut off power 
and swap two of the motor’s power phases in the electrical enclosure 
or terminal block. 

d)	� Start the pump two or three times to check system conditions;
e)	� restrict the delivery to cause a rapid pressure increase for a few times;
f)	 make sure that the noise, vibration, pressure and electrical voltage lev-

els are normal.
g)	 while driving loosen the vent cap until the water comes out; screw the 

cap back on until it is locked tight.

11.3. RUNNING
Start the pump with the isolating valve on the delivery line closed, then 
open it gradually. The pump must operate smoothly and quietly. Close the 
isolating valve again and make sure that the reading on the delivery line’s 
pressure gauge is close to the Hmax value as indicated on the rating plate. 
(This approximation is mainly attributable to tolerances and to possible suc-
tion lift). If the pressure gauge reading is much lower than Hmax, repeat 
filling (air in pump).
If the two values are close, it means the pump is working properly and any 
trouble with the isolating valve open is almost always a result of motor sys-
tem problems of an electrical or mechanical nature or, much more com-
monly, of pump cavitation due to:
–	� excessive difference in height or excessive pressure loss along suction 

line,
–	 delivery line backpressure too low;
–	� problems associated with liquid temperature.

[-B-]

[-C-]

[-C-]
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For more information on the factors that reduce and/or compromise suc-
tion lift and hence the pump’s performance, see the troubleshooting sec-
tion in chap. 14.
Note that for temperatures and altitudes higher than those specified, the 
motor’s output is reduced and you will need to have a motor with greater 
output or is necessary to reduced the request motor’s performance. See 
chap. 15.2 on the subject.
Make sure there is no water hammer or pressure peaks in the system 
caused by fast-closing valves exceeding 1.5 times the pump’s nominal pres-
sure. In the long run, they can cause damage to the actual pump.
Avoid operating the pump with the isolating valve on the delivery line closed 
for any more than a few seconds.
You should also avoid using the pump for continuous duty with a flow rate 
below the minimum rate indicated on the rating plate as this may result in 
the liquid being pumped overheating and in the unnecessary overloading of 
pump or motor bearings. 

11.4 STOPPING
a)	� Gradually interrupt water circulation in the delivery section to avoid 

overpressure in the piping and pump caused by water hammering;
b)	 Cut off the power supply.

12. MAINTENANCE AND REPAIRS

Before commencing any maintenance work on the motor-
driven pump, turn off the power

The electric pump has no need of scheduled maintenance; however, you 
should periodically check that it is running properly depending on the fluid 
being pumped and the operating conditions; check in particular for abnor-
mal running noise and vibration. 
Said checks may give you a rough idea of what preventive repairs are re-
quired, if any, instead of having to perform repairs following sudden prob-
lems.
The main and most common special maintenance operations are generally 
as follows:
−	 replacement of mechanical seals
−	 replacement of grommets
−	 replacement of bearings
−	 replacement of capacitors. (where present)
Nonetheless, even these parts typically subject to wear may last a very long 
time if the pump is used correctly.
When the pump remains inactive for a long period, it should be emptied 
completely, removing the discharge and filling caps, washed carefully with 
clean water then emptied. Do not leave water deposits inside. This opera-
tion must always be carried out whenever there is a chance of frost in order 
to avoid the breakdown of the pump components.

When performing repair work, order original spare parts 
from our sales and customer support network.
Non-original spare parts can damage the product and are 
a hazard for persons and property.

12.1 REPLACEMENT OF SHAFT SEAL 	 [-D-]

13. DISPOSAL
When scrapping the product, observe local waste disposal regulations, and 
do not leave any treated fluid inside it.  
Most of our pumps do not contain hazardous polluting material.
The user is responsible for disposing of the equipment by taking it to a col-
lection and recycling facility authorized to dispose of electrical waste.
For further information on equipment collection points, contact your local 
waste disposal authority or the store that you purchased the product from. 

14.	 TROUBLESHOOTING

DISPLAYED FAULT CAUSE SOLUTION

THE PUMP DOES 
NOT WORK

The motor does not 
turns

Float sticking Check that the float 
reaches the level ON

Thermal protection ac-
tivated (single phase)

It reactivates 
automatically 
(single phase only)

Incorrect electrical 
connection

Check the terminal 
board and the 
electrical panel

Automatic switch 
triggered or fuses 
blown (*)

Reset the switch or 
replace the fuses and 
verify the cause

No electricity Check the electrical 
supply meter

Plug not inserted Check the connection 
to the power supply

Built-in thermal over-
load protection device 
(if fitted) or thermal 
cutout in control panel 
tripped (*)

Wait for built-in thermal 
overload protection 
device to reset or reset 
thermal cutout in con-
trol panel

Device protecting 
against dry running 
tripped (*)

Check water level and/
or correct connection 
of system devices

(*) If you encounter the same trouble again, call our Servicing De-
partment

THE PUMP DOES 
NOT WORK

The motor turns

Decrease in the line 
voltage

Wait for voltage to 
return to normal

Suction filter / hole 
blocked Pulire il filtro/foro

Foot valve 
blocked (**)

Release or clean the 
valve and check that it 
works properly

Pump has not been 
filled (**) Fill (sect. 10)

Water level low (if no 
protection system is 
fitted) (**)

Restore water level

Pump not primed

Prime the pump
Check any delivery 
non-return valves
Check the liquid level

Pressure too low Restrict the 
delivery gate

(**) Caution: mechanical seal could be damaged
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DISPLAYED FAULT CAUSE SOLUTION

THE PUMP WORKS 
with a reduced flow 

rate

System 
undersized

System 
undersized

System dirty Clean the piping, val-
ves, filters

Water level 
too low

Switch off the pump 
or immerse the foot 
valve

Incorrect rotational 
direction 
(threephase only)

Invert the two phases

Incorrect supply 
voltage

Supply the pump with 
the voltage indicated 
on the ate

Leaks from piping Check the joints

Pressure too high Recheck the system

PUMP STOPS 
AFTER 

RUNNING FOR 
SHORT TIME 
as a result of 

thermal 
overload 

protection tripping

Supply voltage out-
side motor’s accepted 
range

Check whether there 
are excessive drops in 
voltage due to under-
sized line or cables

Inadequate thermal 
cutout setting

Adjust setting to 
motor’s rated current 
(see rating plate)

Motor overload due to 
dense and/or viscous 
liquid

- Reduce flow rate, 
throttling the delivery 
line or replace motor 
with more powerful 
one

- Check actual power 
absorbed by the 
pump based on liquid 
pumped

Pump delivers liquid 
at higher rate than 
max. flow rate on 
rating plate

Reduce flow rate by 
throttling delivery line

Panel exposed to 
sun or other sources 
of heat

Protect panel from 
sun or
sources of heat.

Foreign matter brakes 
impeller rotation

- Disassemble and 
clean pump

- Call our nearest 
Servicing De-
partment to do 
the job

Motor bearings worn
- Replace bearings
- In this case, motor 
is noisy, too

THE PUMP STOPS 
AFTER WORKING 

FOR BRIEF 
PERIODS 

Thermal protection 
intervention

Liquid temperature 
too high

The temperature 
exceeds the 
technical limits of the 
pump

Internal fault Contact the nearest 
retailer

DISPLAYED FAULT CAUSE SOLUTION

THE PUMP STOPS 
AFTER WORKING 

FOR BRIEF PERIODS
Pressure 

applications

The difference 
between 
maximum and mi-
nimum pressure is 
minimal

Increase the differen-
ce between the two 
pressures

THE PUMP DOES 
NOT STOP

Pressure applica-
tions

Maximum 
pressure too high

Set maximum 
pressure at a 
lower value

THE PUMP 
VIBRATES

Or is too noisy du-
ring operation

Flow rate too high Reduce the flow rate

Cavitation Contact the nearest 
retailer

Irregular piping Fix in a better way

Noisy bearing Contact the nearest 
retailer

Foreign bodies sliding 
along the motor fan

Remove the foreign 
bodies

Incorrect priming Bleed the pump and/
or fill it again

When the switch 
closes, the pump 

does not manage to 
complete even one 
turn or struggles 

to turn the odd half 
turn before the cir-
cuit breaker trips or 

fuses blow

Motor 
short-circuited Check and replace

Short-circuit due to 
incorrect connection

Check and reconnect 
correctly

Residual current 
circuit breaker trips 
as soon as switch 

closes

Leakage current owing 
to damaged insulation 
of motor, cables or 
other electric com-
ponents

Check and replace 
electric component 
with ground fault

Pump performs a 
few turns in oppo-

site direction when 
stopping

Foot valve leaking Check, clean or replace

Suction pipe leaking Check and repair

Pump vibrates and is 
unusually noisy

Motor bearings worn Replace bearings

Foreign matter betwe-
en fixed and rotating 
parts

-	 Disassemble and 
clean pump

-	 Call our nearest Ser-
vicing Department to 
do the job

Pump operation 
affected by cavitation

Reduce flow rate by 
throttling delivery line. 
If cavitation persists, 
check:
-	 Suction height
-	� Pressure loss along 

suction line (diame-
ter of pipe, elbows 
etc.)

-	 Liquid temperature
-	 Delivery line 

backpressure
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15. SUPPLIED TECHNICAL DOCUMENTATION

15.1	 STANDARD VOLTAGES SHOWN ON THE PLATE WITH THEIR RE-
SPECTIVE TOLERANCES

15.2 MOTOR OUTPUT REDUCTION FACTORS
When the motor-driven pump is installed in a site where the ambient tem-
perature is higher than 40°C and/or its altitude is over 1000 m above sea 
level, the motor’s output decreases.
The table attached features the reduction factors based on temperature 
and altitude. To prevent overheating, you must replace the motor with a 
different version whose rated output multiplied by the factor corresponding 
to the temperature and altitude is greater than or equal to that of the stand-
ard motor.
The standard motor can only be used if the relevant application can accept 
a reduction in flow rate, achieved by throttling the delivery line so as to re-
duce the current absorbed by an amount equal to the correction factor.

T(°C)
Altitude (m.a.s.l.)

1000 1500 2000 2500

40 1 0.96 0.94 0.90

45 0.95 0.92 0.90 0.88

50 0.92 0.90 0.87 0.85

55 0.88 0.85 0.83 0.81

60 0.83 0.82 0.80 0.77

65 0.79 0.76 0.74 0.72

15.3 MAXIMUM WORKING PRESSURE CHART

Maximum 
working 
pressure

Pump model

EVMS1 EVMS3 EVMS5

Hz

50 60 50 60 50 60

1.6 2-26 2-18 2-21 2-15 2-17 2-12

2.5 27-39 20-29 23-33 16-23 19-27 13-19

Maximum 
working 
pressure

Pump model

EVMS10 EVMS15 EVMS20

Hz

50 60 50 60 50 60

1.6 2-15 1-10 1-11 1-7 1-9 1-7

2.5 16-23 11-16 12-17 8-12 10-16 8-10

Maximum 
working 
pressure

Pump model

EVM32 EVM45 EVM64

Hz

50 60 50 60 50 60

1.6 1-7 1-5 1-3 1-4 1-6 1-4

2.5 8-12 6-8 4-9 5-6 6-7 –

3.0 13-14 8-10 10 – – –

15.4 AVOIDING CAVITATION
Cavitation, as you may know, is a destructive problem for pumps, a phe-
nomenon that is encountered when the water drawn in is transformed into 
steam inside the pump. EVM pumps, fitted with internal hydraulic parts 
made from stainless steel, suffer less than other pumps built with materials 
of poorer quality, though they are not entirely immune to the damage that 
cavitation brings.
Hence pumps must be installed in compliance with the laws of physics and 
with rules relating to fluids as well as to the actual pumps.
Below we give you just the practical results of the above-mentioned rules 
and laws of physics.
Under standard environmental conditions (15°C, at sea level), water turns 
into steam when subjected to a negative pressure greater than 10.33 m. 
Hence 10.33 m is the water’s maximum theoretical suction height. EVM 
pumps, like all centrifugal pumps, cannot exploit theoretical suction height 
to the full owing to their internal loss, known as NPSHr, which has to be 
deducted. Hence the theoretical suction lift of each EVM pump is 10.33 m 
less its NPSHr at the work point in question.
The NPSHr can be determined by consulting the standard curves featured 
in the brochures and must be taken into consideration when first selecting 
the pump.
When the pump is part of a flooded installation or has to draw cold water 
from 1 or 2 m with a short pipe with one or more wide bends, NPSHr can 
be disregarded.  Consequently, the more difficult the installation, the more 
the NPSHr value has to be taken into consideration. Installation becomes 
difficult when:
a)	 Suction height is high;
b)	� Suction line is long and/or has lots of bends and/or has several valves 

(high pressure losses along suction line);
c)	� Foot valve has high flow resistance (high pressure losses along suction 

line);
d)	� Pump is used with a flow rate close to the maximum rated flow rate 

(NPSHr increases as flow rate increases over the rate where efficiency 
is highest);

e)	� Water temperature is high. (It is likely you will have to install the pump 
with a flooded arrangement where values approach 80-85°C);

f)	 Altitude is high (in the mountains).

[kW] Frequency [Hz] Phase [~] UN [V] ± %

≤ 0.55
50

1 ~
230  ± 10%

60 220  ± 10%

0.37 ÷ 4.0
50

3 ~
230 Δ / 400 Y ± 10%

60 220 Δ / 380 Y - 5% /+ 10%
460 Y ± 10%

≥ 5.5 
50

3 ~
400 Δ / 690 Y ± 10%

60 380 Δ - 5% /+ 10%
460 Δ ± 10%
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15.5 POSITIONING OF HOLES FOR FASTENING DOWN

Pump 
model

D
mm

A
 mm

B
mm

EVMS1

12

100 180EVMS3
EVMS5
EVMS10

130 215EVMS15

EVMS20

EVM32

14

170 240

EVM45
190 266

EVM64

15.6 �WARNINGS FOR CORRECT OPERATION OF EVM MOTOR-DRIVEN 
PUMPS (FIG. 1 - FIG. 2)

FIG. 1

a)	 Good immersion;
b)	 Positive slope;
c)	 Wide-radius bend
d)	 Pipework with independent supports;
e)	 Suction pipe diameter ≥ pump port diameter;
f)	 Reducing coupling for eccentric pipes.

FIG. 2

a)	 Insufficient immersion;
b)	 Negative slope, air pockets created:
c)	 Tight bend, pressure loss;
d)	 Pipe diameter < pump port diameter, pressure loss

15.7 MOTOR-DRIVEN PUMP ID CODE 	 [-E-]
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- A -

1

2

4

5

6

7

M6=15 Nm
M8=18 Nm
M10=50 Nm

3

360°

a

b

≤ 4.0 kW
≥ 5.5 kW
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12

3 Nm

13

14

9

0.5 mm ≤ AB ≤ +0.5 mm
0.5 mm ≤ CD ≤ +0.5 mm

- A -

8

10

11
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IT: Monofase
EN: Single phase
FR: Monophasé

- B -

DE: Einphasig
ES: Monofásico
NL: Monofase

PL: Jednofazowa
TR: Tek fazlı

IT: Monofase con moto protettore
EN: Single phase with motor protector
FR: Monophasé avec protection moteur

DE: Einphasig mit Motorüberlastschutz
ES: Monofásico con motoprotector
NL: Monofase met motorbeveiliging

PL: Jednofazowa z zabezpieczeniem silnika
TR: Motor koruma cihazıyla tek fazlı

IT: Trifase
EN: Threee phase
FR: Triphasé

DE: Dreiphasig
ES: Trifásico
NL: Driefase

PL: Trójfazowa
TR: Üç fazlı
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- C -

IT: cap. 10.2
EN: chap. 10.2
FR: chap. 10.2
DE: kap. 10.2
ES: cap. 10.2
NL: hfdst. 10.2
PL: rozdz. 10.2
TR: bol. 10.2

IT: cap. 10.1
EN: chap. 10.1
FR: chap. 10.1
DE: kap. 10.1
ES: cap. 10.
NL: hfdst. 10.1
PL: rozdz. 10.1
TR: bol. 10.1

IT: cap. 11.2
EN: chap. 11.2
FR: chap. 11.2
DE: kap. 11.2
ES: cap. 11.2
NL: hfdst. 11.2
PL: rozdz. 11.2
TR: bol. 11.2

2

4

3

5

1
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

12

- D -
EVMS 1 - 3 - 5 - 10 - 15 - 20 ≤ 4 kW

3 Nm

M6=15 Nm

11
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- D -
EVMS 1 - 3 - 5 - 10 - 15 - 20 ≥ 5.5 kW

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

3 Nm

M8=18 Nm
M10=50 Nm
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

- D -
EVM 32 - 45 - 64 with bearing

5÷7 Nm
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

- D -
EVM 32 - 45 - 64 without bearing

5÷7 Nm
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TRANSFER PUMP CONTROLLER 
(TP-231-D, TP-231-S ) 

1. ตรวจสอบระบบไฟฟ้าภายในตู ้CONTROL ตอ้งมาครบวงจรทั้งสายมีไฟและสายดิน 

2. ตรวจสอบให ้SELECTOR ต่างๆ อยูใ่นสภาวะ OFF 

3. ตรวจสอบสาย MOTOR ใหถู้กตอ้ง 

4. ตรวจสอบสาย ELECTRODE ใหถู้กตอ้ง 

5. เร่ิมท าการ TEST RUN ตามระบบต่อไปน้ี 

ระบบ MANUAL 

1. เลือก SELECTOR P1-ALT-P2 มายงัต าแหน่ง P1 

2. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO มายงัต าแหน่ง MAN PUMP ตวัท่ี  1 จะท างานท่ี LAMP PUMP 1 RUN จะ 

SHOW 

3. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO มายงัต าแหน่ง OFF PUMP  จะหยดุท างาน  

4. เลือก SELECTOR P1-ALT-P2 มายงัต าแหน่ง P2 

5. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO มาต าแหน่ง MAN PUMP ตวัท่ี 2 จะท างานทนัที LAMP PUMP 2 RUN จะ 

SHOW 

6. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO  มายงัต าแหน่ง OFF PUMP จะหยดุท างาน 

ระบบ AUTOMATIC 

1. เลือก SELECTOR P1-ALT-P2 มายงัต าแหน่ง ALT 

2. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO มายงัต าแหน่ง AUTO PUMP จะท างานคร้ังละ 1 ตวั เม่ือระดบัน ้ า ใน 

HIGH TANK ต ่ากวา่ ระดบัขา  ELECTRODE E3  และจะหยดุท างาน เม่ือระดบัน ้ าถึงขา E4 และสลบักนัท างาน

ในคร้ังต่อไป 

3. PUMP จะท างานพร้อมกนั 2 ตวั  เม่ือระดบัน ้ า ต  ่ากวา่ระดบัขา ELECTRODE E2  และจะหยดุท างาน 1 ตวั เม่ือ

ระดบัน ้ าถึงขา E3 และเม่ือระดบัน ้ าถึงขา E4 ป๊ัมจะหยดุการท างาน 
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ข้อควรจ ำ 

1. ในกรณีท่ี LAMP SHOW LOW TANK LOW แสดงวา่ระดบัน ้ า LOW TANK มีระดบัต ่ากวา่ขา ELECTRODE 

E2 ของ LOW TANK PUMP จะไม่สามารถท างานไดท้ั้ง 2 ตวั ตอ้งรอใหร้ะดบัน ้ าของ LOW TANK สูงถึงขา 

ELECTROD E3 

2. ในกรณีท่ีเกิด LAMP SHOW LOW TANK HIGH แสดงวา่ระดบัน ้ า LOW TANK มีระดบัน ้ าสูงกวา่ขา 

ELECTRODE E4 ของ LOW TANK PUMP จะยงัสามารถท างานได ้ทั้ง 2 ตวั ใหต้รวจเช็คลูกลอยเติมน ้ าของ 

LOW TANK ดว้ยวา่ผิดปกติหรือไม่ 

3. ในกรณีท่ีเกิด LAMP SHOW HIGH TANK HIGH แสดงวา่ระดบัน ้ า HIGHT TANK มีระดบัสูงกวา่ขา 

ELECTRODE E5  ของ HIGHT TANK PUMP จะยงัสามารถท างานได ้2 ตวั 

4. ในกรณีท่ี LAMP SHOW HIGH TANK LOW แสดงวา่ระดบัน ้ า HIGH TANK มีระดบัต ่ากวา่ขา ELECTRODE 

E2 PUMP จะท างานพร้อมกนัทั้ง 2 ตวั 

5. เม่ือ PUMP หรือ MOTOR เกิดร้อนขณะใชง้าน กระแสจะมีค่าสูงข้ึน OVERLOAD RELAY จะสัง่ใหต้ดัวงจรการ

ท างาน เม่ือกระแสสูงกวา่ค่าท่ี SET ไว ้LAMP OVERLOAD จะ SHOW 

6. ในกรณีท่ี  LAMP LOW TANK LOW , LOW TANK HIGH , HIGH TANK HIGH , HIGH TANK LOW SHOW 

ข้ึน จะมี ALARM ดงัข้ึนดว้ย 





ระบบการจา่ยน า้ และการประยกุตก์ารใชง้าน 
 
 

  ระบบทีม่ถัีงเก็บน ้าชัน้ดาดฟ้า  และตอ้งการเพิ่ มความดันใหแ้กก่อ๊กน ้าชัน้บนๆ    

ดว้ยส าหรับชัน้ลา่งๆ   ความดันของระบบ จะเป็นการจา่ยแบบไหลลงตามธรรมชาติ ( GRAVITY ) 

ดังแสดงไวใ้นรปูภาพที ่1 

 

 
รปูที ่1 

 
 
 
   

ระบบจา่ยน ้าแบบเพิม่ความดัน ระบบนีจ้ะใชเ้ครือ่งสบูน ้าแบบเพิม่ความดัน โดยไม่ 

จ าเป็นตอ้งมถัีงน ้าบนชัน้ดาดฟ้า  ซึง่ระบบนีจ้ะใชเ้ครือ่งสบูน ้าท าการอัดเขา้สูเ้สน้ทอ่ทีจ่ะใชง้าน  

โดยตรง  การจา่ยน ้าของระบบนีจ้ะจา่ยจากดา้นลา่งสูด่า้นบน ดังแสดงไวใ้นรปูที ่2 

 

 
 

รปูที ่2 
 



 

 

โครงสรา้งของ PACKAGED BOOSTER SYSTEM 

ลกัษณะเดน่ของ PACKAGED BOOSTER SYSTEM 

1. ชิน้สว่นและอปุกรณ์ทัง้หมดจะถกูตดิตัง้อยูบ่นฐานเดยีว หมด ป้ัม , มอเตอร ์, ตูค้วบคมุ , ถังความดัน , 

สวทิซต์ัง้ความดัน , ฯลฯ  ทัง้หมดนีไ้ดถ้กูประกอบเขา้เป็นชดุบนฐานป้ัมทีแ่ข็งแรงมั่นค งอัน เดยีวกัน ซึง่ท าให ้

ลดพืน้ทีใ่นการตดิตัง้  และเกดิความสะดวกในการซอ่มบ ารงุ 

2.  การตอ่สายไฟงา่ยไมม่คีวามซบัซอ้น อปุกรณ์ควบคมุและสายไฟภายในตูไ้ดถ้กูตดิตัง้ไวเ้รยีบรอ้ยจาก

โรงงาน พรอ้มทัง้ชดุ ELECTRODE HOLDER เพยีงแตต่อ่สายไฟมาเขา้ทีตู่ค้วบคมุใหถ้กูตอ้ง และตดิตั ้ งชดุ 

ELECTRODE HOLDER ใหเ้รยีบรอ้ยพรอ้มทัง้ตอ่สายไฟจากชดุ ELECTROD มาเขา้ทีตู่ค้วบคมุใหเ้รยีบรอ้ย  

เพยีงเทา่นัน้ PACKEGED BOOSTER SYSTEM ก็จะท างานไดทั้นท ี

 

 

                                                                   

A = ตูค้วบคมุ (CONTROL PANEL) 

B = สวทิซต์ัง้ความดัน (PRESSURE SWITCH) 

     C = เกจนว์ัดความดัน (PRESSURE GAUGE) 

     D = ถังความดัน (PRESSURE TANK) 

     E = วาลว์ทางเดยีวชนดิพเิศษ 

                           ( SPECAIL CHECK VALVE ) 

มปีระโยชนใ์นการลดความถีใ่นการ                

START และ STOP ของปัม้ 

     F = วาลว์ทางเดยีวแบบปิดรวดเร็ว 

             (QUICK CLOSING CHECK VALVE) 

               ชว่ยลดแรงกระแทกของปัม้ 

 (WATER HAMMER) 

                                                                                            G = ปัม้ (PUMP) 

 

 

 

 



STANDARD SPECIFICATIONS 
 

 

 

 

หลกัการท างานของ  PACKEGED BOOSTER SYSTEM 

   

ในกรณีทีเ่ป็นระบบปั้ม 2 ตัวท างานแบบสลับและชว่ยกัน (PARALLEL/ALTERNATE OPERATION) 

 

  ส าหรับปรมิาณน ้านอ้ย ปั้มตัวที ่1 และป้ัมตัวที ่2 จะท างานสลับกันดังนี ้

 

1. เมือ่มกีารใชง้านน ้าจะเป็นผลท าใหค้วามดันของน ้าภายในทอ่ลดลง ชว่งเวลานัน้  

สวทิซค์วามดันตัวหลักจะท างานเพือ่สง่ใหปั้้มตัวที ่1 เริม่ ท างาน 

 

2. หลังจากการใชน้ ้าหยดุลง หรอืหลังจากปิดกอ๊กน ้า  ก็จะท า ใ หค้วามดันของน ้า  

ภายในทอ่สงูขึน้ ชว่งเวลานัน้สวทิซค์วามดันตัวหลักจะสัง่ใหป้ั้มตัวที ่1 หยดุ 

 

3. และเมือ่มกีารใชน้ ้าอกีครัง้หนึง่ จะเป็นผลใหค้วามดันภายในทอ่ลดลง  ชว่งเวลา

นัน้สวทิซค์วามดันก็จะท างานสัง่ใหปั้้มตัวที ่2 เริม่ท างาน 

 

4. หลังจากการใชน้ ้าหยดุลง ก็จะท าใหค้วามดันของน ้าภายในทอ่สงูขึน้  ชว่งเวลา  

นัน้สวทิซค์วามดันจะสัง่ปั้มตัวที ่2 หยดุ 

 

 

 

 

 

 

 
LIQUID 
 
TEMPERATURE  
 
OPERATION TYPE 
 
PHASE  
 
PHASE / VOLTAGE 
 

 
FRESH WATER 
 
0 – 40 C 
 
PARALLEL / ALTERNATE OPERATION 
 
MODEL CDM UP TO 1.5KW. SINGLE PHASE 
 
220V.  50HZ. 
 
MODEL CD THREE PHASE 380V.  50HZ. 
 
MODEL 3M THREE PHASE 380V.  50HZ. 
 



ส าหรับปรมิาณการใชน้ ้ามากๆ ปั้มตวัที ่1 และปั้มตวัที ่2 จะท างานชว่ยกนัดงันี ้

 

1. เมือ่มกีารใชน้ ้า  จะเป็นผลท าใหค้วามดันของน ้าภายในทอ่ลดลง  ชว่งเวลานัน้  

สวทิซค์วามดันตัวหลักจะท างานเพือ่สัง่ใหปั้้มตัวที ่1 เริม่ท างาน 

 

2. ในขณะเดยีวกัน ถา้ยังคงมกีารใชน้ ้าในปรมิาณทีม่ ากขึน้เรือ่ยๆ จะสง่ผลท าให ้  

สวทิซค์วามดันตัวชว่ยท างาน  เพือ่สัง่ใหปั้้มตัวที ่2 เริม่ท างาน 

 

3. ถา้ปรมิาณการใชน้ ้าลดลง ความดันของน ้าภายในทอ่จะสงูขึน้ถงึระดับหนึง่ จะ

สง่ผล ใหส้วทิซค์วามดันตัวชว่ยสัง่ใหปั้้มตัวที ่ 2 หยดุท างานกอ่น แตป้ั่มตัวที ่ 1 

จะคงท างานอยู ่

 

4. หลังจากการใชน้ ้า ส ิน้สดุล ง ความดันของน ้าภายในทอ่สงูขึน้จนถงึระดับ ที ่  

ก าหนดไว ้ สวทิซค์วามดันตัวหลักสัง่ใหปั้้มตัวที ่1 หยดุ 

 

5. และเมือ่มกีารใชน้ ้าอกีครัง้ ความดันของน ้าภายในทอ่จะลดลง สง่ผลใหส้วทิซ์  

ความดันตัวหลัก สัง่ใหปั้้มตัวที ่2 ท างาน 

 

6. ในขณะเดยีวกัน ถา้คงยังมกีารใชน้ ้าในปรมิาณมากขึน้เรือ่ยๆ  ค วามดันภายในทอ่  

จะลดลงต า่ จนถงึระดับทีส่ง่ผลใหส้วทิซค์วามดันตัวชว่ยสัง่ใหปั้้มตัวที ่1 ท างาน 

 

7. ปรมิาณการใชน้ ้าลดลง ความดันของน ้าภายในทอ่ก็จะสงูขึน้จนถงึระดับหนึง่  

สง่ผลใหส้วทิซค์วามดันตัวชว่ยสัง่ใหปั้้มตัวที1่ หยดุแตป้ั่มตัวที2่ ยังคงท างานอยู ่

 

8. หลังจากการใชน้ ้าส ิน้สดุลง จะท าใหค้วามดันน ้าภายในทอ่สงูขึน้ถงึระดับที่       

ก าหนดไว ้ สวทิซค์วามดันตัวหลักจะสัง่ใหปั้้มตัวที ่2 หยดุ 



การตรวจสอบและการบ ารงุรกัษา 
 
 

เพือ่เป็นการรักษาระดับการท างานของ PACKAGED SYSTEM ตลอดอายกุารใชง้าน จงึ

จ าเป็นตอ้งใหบ้รกิารตรวจสอบและการบ ารงุรักษาทีเ่หมาะสม โดยปกติ แลว้ควรด าเนนิการ

ตรวจเช็คอยูเ่ป็น ประจ าเพือ่ป้องกันไมใ่หเ้กดิปัญหา ซึง่อาจจะท าไดทั้ง้การจัดซอ่มบ ารุ งตาม

ก าหนดเวลา และการซอ่มบ ารงุตามอายเุป็นชัว่โมงการท างาน 

 

- ความดนัขณะทีป่ัม้ก าลงัท างานและความดนัขณะทีป่ัม้หยดุ 

ตรวจสอบไดโ้ดยอ่ านคา่จากเกจน์ วดัแรงดัน เพือ่ใหม้ั่นใจวา่ความดันทีไ่ดนั้น้

เป็นไปตามทีก่ าหนดไว ้

 

- เสยีง 

ตรวจสอบความดังทีผ่ดิปกตขิองเสยีงจากการท างานของระบบ BOOSTER  

 

- ความดนัลมภายในถงัความดนั 

ตรวจสอบในขณะทีไ่มม่นี ้าบรรจอุยูภ่ายในถังเลย โดยเปิดฝาครอบพลาสตกิดา้นบน แลว้ใชเ้กจน์  

วดัเช็คความดันภายใน  ถังจะตอ้งมคีา่เทา่กับ หรอืใกลเ้คยีงกับความดันมาตร ฐานตามทีรุ่น่ของถัง

ก าหนดไว ้ ถา้ตรวจพบวา่มคีวามดันนอ้ยกวา่ทีก่ าหนดใหท้ าการเตมิลมจนถงึคา่ทีก่ าหนด 

 

- ตูค้วบคมุ ( CONTROL PANEL ) 

1. ตรวจสอบหนา้สมัผัสของรเีลย ์และอปุกรณ์อืน่ๆ ควรอยูใ่นต าแหน่งทีถ่กูตอ้ง 

2. ตรวจสอบสภาพของสวทิซเ์ลอืกปั้มและสวทิซก์ารท างานใหอ้ยูใ่นสภาพปกต ิ

3. ตรวจสอบการหลวมคลอนทีข่ัว้สายไฟ ถา้พบวา่หลวมคลอนควรขนัสก รูยดึให ้

แน่น 

4. ตรวจสอบหลอดไฟแสดงการท างานทีห่นา้ตู ้ถา้พบวา่หลอดเสยีหรอืไสห้ลอด

ขาด ใหเ้ปลีย่นหลอดไฟใหม ่

5. ตรวจสอบตูค้วบคมุใหป้ราศจากฝุ่ นหรอืสิง่แปลกปลอมอืน่ๆ และอยา่ใหเ้กดิ

ความชืน้ขึน้มากเกนิไป 

 

- ระบบทอ่ 

1. ตรวจสอบมใิหม้รีอยร่ัวเกดิขึน้ที่ ทอ่ดดู ( SUCTION PIPE ) และทอ่ทางสง่      

( DISCHARGE PIPE )  

2. ตรวจสอบมใิหเ้กดิแตกหักทีท่อ่ 



หลกัการท างานของ CONTROLLER 
แบ่งการท างานของตูเ้ป็น  2 โหมด 
1. Manual Mode 
2. Auto mode 
โดยทั้ง 2 โหมดมีการป้องกนัน ้าแหง้บ่อ ( Low Level ) ไวไ้ม่ใหท้  างาน ขณะน ้าแหง้บ่อ 
1. Manual  Mode 
จะท างานโดยการบิด  Selector sw ไปท่ี Man จะสามารถ Star / Stop Pump ไดด้ว้ยการกด Push Button 
2.  Auto mode จะแบ่งไดเ้ป็น 2 Mode ( VSD และ PRESSURE SWITCH ) 
 2.1  Mode  VSD จะท าใน Mode VSD กท็  าเม่ือบิด Selector ตวัซา้ย ไวท่ี้ต าแหน่ง Auto และ selector  ตวั

ขวาไวท่ี้ต าแหน่ง Drive ซ่ึงใน Mode น้ี จะตั้งการท างานของ Pump แต่ละตวัไว ้
 2.2  Mode  PS  ( PRESSURE SWITCH ) ซ่ึงเป็นโหมด Backup ในกรณีท่ี Drive ไม่สามารถใชง้านได้

และเม่ือตอ้งการให ้Pump ท างานใน Mode Pressure Switch ใหบิ้ด Selector ตวัซา้ยอยูใ่นต าแหน่ง Auto 
และ Selector ตวัขวาอยูใ่นต าแหน่ง PS และ Pump จะท างาน / หยดุท างานตามค่า Pressure switch ท่ีตั้งไว ้

 



คู่มือวธีิการใช้งานและการบ ารุงรักษา PRESSURE DIAPHRAGM TANK 
ประโยชน์ของถังแรงดนั PRESSURE DIAPHRAGM TANK 

1. เพ่ือช่วยหน่วงการท างานของเคร่ืองสูบน ้ า (START-STOP) ใหมี้ระยะเวลาท่ีนานข้ึน มีผลท าใหเ้คร่ืองสูบน ้ าและ

ระบบ BOOSTER PUMP มีอายกุารใชง้านไดน้านข้ึนเช่นกนั (ช่วยลดพลงังาน, ลดค่าใชจ่้าย,ลดการสึกหรอ) 

2. เพ่ือช่วยลดแรงกระแทกท่ีเกิดข้ึนในระบบท่อ 

ระยะเวลาการตรวจเช็ค  

1. เช็คการท างานของ BOOSTER PUMP  ท างานผิดปกติหรือไม่ ทุกสปัดาห์  

2. ตรวจเช็คลมในถงั PRESSURE TANK ทุกๆ 1 เดอืน 

อาการเสียและการแก้ไข 

รายการ อาการ สาเหตุ การแก้ไข 

1 ป๊ัมสตาร์ท-หยดุอยา่งรวดเร็ว 

 1.ตั้ง PRESSURE SWITCH ไม่ถูกตอ้ง 
 2.ลมใน TANK ไม่ถูกตอ้ง 
 3.ไดอะแฟรมในถงัช ารุด 
 4.ฟตุวาลว์/เช็ควาลว์ช ารุด 
 5.ท่อร่ัว 

  1. ตั้ง PRESSURE SWITCH ใหถู้กตอ้ง 
  2. ตรวจเช็คและปรับใหถู้กตอ้ง 
  3. เปล่ียนยางไดอะแฟรม,เปล่ียนถงัใหม่ 
  4. ซ่อมหรือเปล่ียนใหม่ 
  5. ซ่อม 

2 มีน ้ าออกจากจุ๊บเติมลม ไดอะเฟรมใน TANK ช ารุด   เปล่ียนยางไดอะเฟรม,เปล่ียนถงัใหม่ 

3 TANK เก็บลมใม่อยู ่

 1.จุ๊บเติมลมช ารุด 
 2.ไดอะเฟรมใน TANK ช ารุด 
 3.หนา้แปลนของถงัไม่สนิท 
 4.น๊อตดึงยางตวับนคลายตวั 
 5. Pressure Gauge ( เฉพาะรุ่นท่ีมี ) 

  1. เปล่ียนจุ๊บเติมลม (AIR VALVE) ใหม่ 
  2.เปล่ียนยางไดอะเฟรม,เปล่ียนถงัใหม่ 
  3.ขนัน๊อตหนา้แปลนใหแ้น่น 
  4.ขนัน๊อตตวับนใหแ้น่น 
   5.ขนั Pressure Gauge ใหแ้น่น 

 

วธีิปฏิบัตแิละขั้นตอนในการเช็คลมในถัง 

1. เช็คการ START – STOP ของระบบวา่ป๊ัมเดินท่ีแรงดนัเท่าไร และป๊ัมหยดุท่ีแรงดนัเท่าไร 

2. ระบายน ้ าในถงัแรงดนัออกจนหมด จะตอ้งระบายน ้ าในถงัแรงดนัออกจนหมดเพ่ือค่าในการวดัลมท่ีถูกตอ้ง 

3. ใชเ้คร่ืองมือวดัลมยางรถยนตท์ัว่ไป วดัลมในถงัท่ีจุ๊บเติมลม หรือ ดูจาก Pressure Gauge ( เฉพาะรุ่นท่ีมี ) 

4. ลมใน Pressure Tank ท่ีเหมาะสม นอ้ยกวา่ค่า START PUMP 5 PSI 

หมายเหต ุ

- ถา้มีน ้ าออกมามากและต่อเน่ืองจากลูกศรในขณะท่ีกด ใหส้นันิษฐานวา่ยางไดอะแฟรมแตก  

สาเหตุ ท่ีท าใหย้างไดอะแฟรมฉีกขาด,ช ารุด มาจากลมใน PRESSURE นอ้ย ,สภาพของน ้ า 

- ถา้กดแลว้มีลมออกมานิดหน่อย วดัลม แลว้อ่านค่าและจดบนัทึกลมใน PRESSURE TANK จากเคร่ืองวดั 

ข้อควรระวงั 

ถา้มีลมในถงัแรงดนัมากกวา่จุด START มากจะท าใหป๊ั้มไม่สามารถอดัน ้ าเขา้ในถงัได ้
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SEWAGE PUMP 

( SP-221-D , SP-221-S ) 

1. ตรวจสอบระบบไฟฟ้าภายในตู ้CONTROL ตอ้งมาครบวงจรทัDงสายมีไฟและสายดิน 

2. ตรวจสอบให ้SELECTOR ต่างๆ อยูใ่นสภาวะ OFF 

3. ตรวจสอบสาย MOTOR ใหถู้กตอ้ง 

4. ตรวจสอบสายลูกลอยใหถู้กตอ้ง 

5. เริNมทาํการ TEST RUN ตามระบบต่อไปนีD  

ระบบ MANUAL 

1. ปิด SELECTOR P1-ALT-P2 มายงัตาํแหน่ง P1 

2. ปิด SELECTOR MAN-OFF-AUTO มายงัตาํแหน่ง MAN PUMP 1 จะทาํงานทีN LAMP PUMP RUN จะติด 

3. ปิด SELECTOR MAN-OFF-AUTO มายงัตาํแหน่ง OFF PUMP 1 จะหยดุทาํงาน LAMP PUMP 1 จะดบั 

4. ปิด SELECTOR P1-ALT-P2 มายงัตาํแหน่ง P2 

5. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO มาตาํแหน่ง MAN PUMP 2 จะทาํงานทนัที LAMP PUMP 2 RUN จะติด 

6. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUOT มาตาํแหน่ง OFF PUMP จะหยดุทาํงาน LAMP PUMP 2 RUN จะดบั 

ระบบ AUTOMATIC 

1. เลือก SELECTOR P1-ALT-P2 มาตาํแหน่ง ALT 

2. เลือก SELECTOR MAN-OFF-AUTO มายงัตาํแหน่ง AUTO PUMP จะทาํงาน , ตวั ถา้ลูกลอย LS4 และ LS3 ต่อ

อยู ่และจะหยดุทาํงานเมืNอลูกลอย LS3 และ LS4 ตดัวงจรตามลาํดบั 

3. เมืNอลูกลอย LS4 และ LS3 ต่ออยูน่ัDน ระดบันํD าในบ่อยงัเพิNมขึDนอีก ทาํใหสู้งถึงระดบัลูกลอย LS2 ทาํใหลู้กลอย LS2 

ต่อ PUMP ตวัทีNเหลือ จะช่วยทาํงานจนกระทัDงลูกลอยทัDง - ตวั ตดัวงจร PUMP  จึงหยดุทาํงาน 

 



บริษทั นีโอ โปร จ ากดั 
NEO PRO CO.,LTD 
888  หมู่ 5  ต าบลบางขนุกอง อ าเภอบางกรวย จ.นนทบุรี 11130 โทร.02-4088561 โทรสาร.02-4088567 
 
OUR. REF………………………………………………..  BANGKOK……………………………………………….. 

 

ข้อควรจ ำ 

1. เม่ือ MOTOR เกิด OVERLOAD ใหต้รวจสอบสาเหตุท่ีเกิดข้ึนใหเ้รียบร้อยก่อน จึงจะ RESET ตวั 

OVERLOAD ใหม่อีกคร้ัง 

2. สาเหตุ MOTOR เกิด OVERLOAD มีดงัน้ี 

- PUMP ดูดน ้าไม่ข้ึนท าให ้MOTOR ร้อน 

- การต่อวงจร MOTOR ไม่ถกูตอ้ง 

- อาจมีเศษวสัดุเขา้ไปติดใบพดั 

3. เม่ือระดบัน ้าในบ่อสูงสุดจนถึงลกูลอย LS1 จะท าให ้ALARM ดงัข้ึน และหลอด HIGHT LEVEL จะติด 

ซ่ึงอาจมีสาเหตุ เช่น  MOTOR ไม่ท างานขณะท่ีลกูลอยต่อวงจรแลว้ ท าใหร้ะดบัน ้าสูงข้ึน 

4. เม่ือตอ้งการให ้ALARM หยดุดงัใหก้ด  PUSH BUTTON ALARM STOR 

5. ตั้งค่ากระแสตดัวงจรท่ีตวั OVERLOAD ใหมี้ค่าเท่ากบักระแส FULL LOAD ของ MOTOR 

6. เม่ือ PUMP ตวัใดตวัหน่ึงไม่สามารถท างานได ้หรือเกิดขดัขอ้งข้ึน ใหเ้ลือก SELECTORDE P1-ALT-P2 

มายงั ต าแหน่ง P1 หรือ P2 เช่น ถา้ PUMP ตวัท่ี 1 เกิดขดัขอ้งกใ็หเ้ลือก SELECTOR มายงัต าแหน่ง P2 

แทน PUMP ตวัท่ี 2 กจ็ะท างานอตัโนมติัได ้



คู่มอืการบํารุงรักษา	
 

 

 

 

 

 

 

สําหรับ 

 

เคร่ืองเตมิอากาศใต้นํา้ 

�

�

“ EBARA” SUBMERSIBLE EJECTOR  
 

 

 

 

 



การใชง้านและการบาํรุงรักษาเคร่ืองเติมอากาศใตน้ํ้ า   

 

 เพื่อใหเ้คร่ืองเติมอากาศใตน้ํ้าอยูใ่นสภาพท่ีสามารถใชง้านไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ ก่อนเร่ิม
เดินเคร่ืองเติมอากาศ ควรศึกษาคู่มือฉบบัน้ีก่อนใหเ้ขา้ในและโปรดปฏิบติัตามขั้นตอนต่างๆ ตามคาํแนะนะ 
 ถา้หากมีปัญหาประการใดโปรดสอบถาม ฝ่ายบริการ ของบริษทัฯ ได ้

1. ส่วนประกอบของเคร่ืองเติมอากาศใต้นํา้ 

EJECTOR 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

2. การตรวจสอบก่อนใช้งาน 

2.1  ตรวจสภาพเคร่ืองเติมอากาศจนแน่ใจวา่ไม่มีส่วนใดชาํรุดเสียหาย เน่ืองจากการขนส่ง หรือการ
ติดตั้งเคร่ืองเติมอากาศ 

2.2 หา้มท้ิงปลายสายไฟลงนํ้า หรือ ยกตงัเคร่ืองเติมอากาศดว้ยสายไฟท่ีติดมากบัตวัเคร่ืองเติมอากาศ 
ซ่ึงอาจทาํใหน้ํ้าเขา้เคร่ืองเติมอากาศ หรือทาํใหส้ายไฟขาดและจะเป็นสาเหตุทาํใหม้อเตอร์ไหม้
ได ้

2.3 ในกรณีท่ีสายไฟจากตวัเคร่ืองเติมอากาศมีความยาวไม่เพียงพอ และจาํเป็นตอ้งต่อสายไฟอยา่ตวั
ขั้วสายไฟบริเวณท่ีนํ้าอาจท่วมถึง เพราะจะทาํใหฟ้้าลดัวงจรได ้ความยาวสายไฟใหใ้ชแ้ต่
เพียงพอเท่านั้น อยา่ใหส้ายไฟยาวเกินความจาํเป็น และใหใ้ชข้นาดท่ีพอเหมาะถา้สายไฟยาว
เกินไปอาจทาํใหแ้รงดนัตํ่าเกินไป ทาํใหไ้ม่สามารถสตาร์ทมอเตอร์ได ้

3. การเดินเคร่ือง 

3.1 การต่อขั้วสายไฟตามตารางดา้นล่าง สายไฟจากตวัมอเตอร์จะเป็นดงัน้ี 
 



 

สาย U , Z สีแดง 
สาย V,X สีขาว 
สาย W,Y สีดาํ 
สายดิน G สีเขียว 
สาย  MOTOR PROTECTOR ( MTP ) สีเหลือง 
สายจาก  LEAKE SENSING ELECTRODE สีขาว ( ขนาดเลก็ ) 

 
รูปแสดง  ขั้วต่อสายไฟของเคร่ืองเติมอากาศใต้นํา้ 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

สตาร์แบบ DIRECT-ON-LINE ( 7.5KW หรือ ตํ่ากว่า ) สตาร์แบบ START DELTA ( 1.1KW. ขึน้ไป ) 

3.2 ทิศทางการหมุนของใบพดั ถา้การต่อสายถูกตอ้งตามรูปแบบ การหมุนของใบพดักจ็ะหมุนใน 
ทิศทางท่ีถูกตอ้ง คือหมุนทวนเขม็นาฬิกา ถา้ดูจากทางดา้นล่างของตวัเคร่ืองเติมอากาศ ถา้หาก
การหมุนของใบพดัผดิทิศทาง ใหส้ลบัเฟสจากแหล่งจ่างไฟฟ้า 2 สายใดในจาํนวน 3 สาย  ( 
R,S,T ) หรือ ( U,V,W )   

3.3 เน่ืองจากมอเตอร์ชนิดน้ี เป็นชนิดท่ีตอ้งแช่นํ้าตลอดเวลา ดงันั้นจาํเป็นอยา่งยิง่ท่ีจะตดัต่อสายดิน 
( GROUND ) สายดินของเคร่ืองเติมอากาศจะเป็นสีเขียว 

3.4 ระบบป้องกนัมอเตอร์ไหมจ้ากความร้อน มีอุปกรณ์ติดตั้งไวส้าํหรับหยดุการทาํงานของมอเตอร์
ในกรณีท่ีขดลวดของมอเตอร์ร้อนเกินไปอนัเน่ืองจากการทาํงานผดิปกติ หรือเกินกาํลงัมอเตอร์ 
ซ่ึงจะสัง่ตดัการทาํงานของมอเตอร์ท่ีอุณหภูมิ  115๐C ǂ 5๐C 
 โดยขนาดของมอเตอร์ 7.5KW. หรือตํ่ากวา่ จะใช ้CIRCLE THERMAL PROTECTOR ( 

CTP ) เม่ือมอเตอร์เยน็ลง เคร่ืองจะทาํงานโดยอตัโนมติั ทาํใหม้อเตอร์สตาร์ทเคร่ืองเอง 



 และขนาดของมอเตอร์ 11KW. ข้ึนไปจะใช ้MINIATURE THERMAL PROTECTOR ( 

MTP ) มีในมอเตอร์ท่ีสตาร์แบบ STAR-DELTA และมีหลกัการทาํงานคลา้ย CTP ตดัการ

ทาํงานของมอเตอร์ดว้ยความร้อน โดยจะส่งสญัญาณใหไ้ปตดัวงจรการทาํงานของมอเตอร์

ท่ีตูค้วบคุมไฟฟ้า ถา้ตอ้งการใหท้าํงาน ตอ้งกดปุ่ม RUN , ON ท่ีตูค้วบคุม ( ก่อนท่ีจะ

สตาร์ทมอเตอร์ ควรจะตรวจสอบวา่มีสาเหตุวา่มีสาเหตุอะไรท่ีทาํใหม้อเตอร์เกิดความร้อน

สูง 

4. การตรวจสภาพเคร่ืองเติมอากาศ 

 ระยะท่ีตอ้งตรวจและหลงัการติดสินวา่เคร่ืองเติมอากาศทาํงานปกติหรือไม่ ในระหวา่งการทดสอบ

ในสถานท่ีใชง้าน ( FIELD TEST ) หรือการทาํงานประจาํวนั มีดงัต่อไปน้ี 

4.1 ตรวจสอบระบบหล่อล่ืนนํ้ามนั ตรวจสภาพทุกๆ 6 เดือนและเปล่ียนทุกๆ 1 ปี ถอด OIL PLUG

ของเคร่ืองเติมอากาศเทนํ้ามนัออกถา้พบวา่มีนํ้ าผสมอยูใ่นนํ้ามนั ( สงัเกตไดโ้ดยนํ้ามนัจะมี        

สภาพผดิปกติ ) ซีลของเพลามีความจาํเป็นตอ้งเปล่ียน ถา้นํ้ามนัทีเทออกมาแลว้อยูใ่นสภาพ        

ปกติใหเ้ติมนํ้ามนัใหม่ในปริมาณท่ีกาํหนดไว ้แลว้ทาํการอุดดว้ย OIL PLUG ( นํ้ามนัท่ีใช ้      

TURBINE OIL ISO VG32 ) ใหเ้ปล่ียนซีลยาง ( O-RING ) ของ OIL PLUG  ดว้ยถา้พบวา่ชาํรุด 

4.2 ถา้สมรรถนะของตวัเคร่ืองเติมอากาศลดลง อาจจะเป็นเพราะวา่ใบพดัของตวัเคร่ืองเติมอากาศ

สึกกร่อนหรือมีขยะอุดตวัท่ีใบพดั ถา้เป็นเช่นน้ีใหถ้อดใบพดัและเอาขยะท่ีอุดตนัออก 

4.3 การตรวจสอบเคร่ืองเติมอากาศ และระบบท่อส่ง 

4.3.1 ตรวจเคร่ืองเติมอากาศ : ตั้งอยูใ่นตาํแหน่งท่ีถูกตอ้งและทาํงานตามท่ีระบุไวท่ี้เคร่ือง 

4.1.1 ตรวจใบพดัของเคร่ืองเติมอากาศ : ไม่ตนัและไม่สึกกร่อน 

5. การตรวจสอบระบบไฟฟ้า ( ตามปกติ ) 

5.1 ตรวจสอบแหล่งจ่ายแรงดนัไฟฟ้า วา่จ่ายแรงดนัและกระแสไฟฟ้าตามปกติหรือไม่ 

5.2 ตรวจขนาดของฟิวส์ไดต้ามขนาดท่ีตอ้งการหรือไม่  ควรมีฟิวส์สาํรองไวใ้นตูค้วบคุม 

5.3 ตรวจขนาดและค่าต่างๆ ของอุปกรณ์ภายในตูค้วบคุม ตั้งไดค่้าและตาํแหน่งท่ีถูกตอ้ง

หรือไม่ ( เช่น พวกเทอร์มอลรีเลย ์ฯลฯ ) 

5.4 ตรวจสอบของฉนวนไฟฟ้าของขดลวดพนัมอเตอร์โดยใช ้MEGGER TESTER ใหถ้อด

สายไฟฟ้าของตวัเคร่ืองเติมอากาศออกตูค้วบคุมก่อนทาํการตรวจวดัทุกคร้ัง โดยวดัสภาพ



ของฉนวนระหวา่งสายไฟฟ้ากบัสายดิน ค่าท่ีวดัไดต้อ้งมีค่าตั้งแต่ 10 MEGOHM ข้ึนไป 

มอเตอร์จึงจะอยูใ่นสภาพใชง้านได ้ถา้ค่าท่ีวดัไดต้ ํ่ากวา่ 10 MEGOHM จะตอ้งทาํการถอด 

MOTOR และทาํงานซ่อมแซม การตรวจสภาพฉนวนไฟฟ้าตรวจทุก 3 เดือน  

6. ลกัษณะกระจายอากาศ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. ปริมาณนํา้มันภายใน OIL CHAMBER 

 ตรวจดูสีนํ้ามนั ทุกๆ 6,000 ชัว่โมง หรือ 1 ปี 

 เปล่ียนนํ้ามนั  ทุกๆ 9,000 ชัว่โมง หรือ 2 ปี 

นํา้มันหล่อลืน่ทีใ่ช้ 

MOBIL DTE OIL LIGHT 

SHELL 
TURBO OIL T32 

TERRUS OIL T32 

ESSO TURBINE OIL 1 



8. เหตุขัดข้องและวธีิแก้ไข   

 

ข้อผดิพลาด สาเหตุ วธีิแก้ไข 
1. มอเตอร์ไม่หมุน ไฟไม่เขา้มอเตอร์ 
2. ไฟมาไม่สะดวก 
3. Proctector ตดัมอเตอร์ร้อน 
4. ใบพดัติดแน่นกบั Suction cover 
5. แบร่ิงแตก 
6. Control Circuit 

1. ตรวจระบบไฟ สวิทซ์เปิด 
2. ทาํความสะอาด Megnetic contector 
3. ตรวจหาสาเหตุกบัภาระท่ี Motor ทาํงาน 
4. ปรับแต่งใหห่้าง 
5. เปล่ียนแบร่ิงใหม่ 
6. เช็คใหม่ 

1. 1. ไม่มีไฟมา EJECTOR หยดุ
ทาํงาน 

เช็คระบบไฟ 
2. 2. ไฟมาไม่ครบ Volt ทาํความสะอาด Connection 
3. 3. ความถ่ีของไฟไม่เท่ากบัมอเตอร์ ใชไ้ฟขนาด 50Hz. 
4. Proctector 4. ไฟเกิดการลดัวงจร ตดัมอเตอร์ร้อน 
5. 5. ใบพดัและ Suction Cover ไม่สะอาด ปรับระยะห่างดว้ยแหวน หรือ Seal 
6. 6. แบร่ิงแตก เปล่ียนแบร่ิงใหม่ 
1. Volt 1. ไม่ถูกตอ้ง ( 220 / 380 ) EJECTOR เติม

อากาศไดน้อ้ย 
เปล่ียนป๊ัม 

2. 2. มีส่ิงกีดขวางใบพดั จกัการนาํเอาส่ิงกีดขวางออก 
3. 3. ท่ีกรองมีโคลน หรือขยะอุดตนั ฉีดลา้งทาํความสะอาด 
4. Voltage Drop 4. ใชส้ายไฟใหญ่ข้ึน สายไฟยาวไป 
5. 5. ขอ้ต่อสายไฟสกปรก ทาํความสะอาด หรือเปล่ียนใหม่ 

 

รูปแสดงต่างๆ ของเคร่ืองเติมอากาศ 

EJECTOR 

 

 

 

 

 

 

 



 

 



 
6.10 ตวัอยำ่งเอกสำรกำรตรวจสอบทำงวิศวกรรมรำยวัน 

(Engineering Daily Check) 
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6.11 ตวัอยำ่งเอกสำรกำรบ ำรุงรกัษำเชิงป้องกนั 

  



 
(1) ท ำควำมสะอำดระบบกรองเคร่ืองปรบัอำกำศ  

(Cleaning Air Condition Filter) 

 

 

  



Floor 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1

2

3

4 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul

5 11-Jul 8-Jul 12-Jul 8-Jul 8-Jul 2-Aug 8-Jul 2-Aug 18-Jul 18-Jul 2-Aug 2-Aug

6 8-Jul 7-Aug 3-Aug 3-Aug 8-Jul 8-Jul 7-Aug 7-Aug 7-Aug 20-Jul 18-Jul 18-Jul

7 17-Jul 18-Jul 20-Aug 19-Aug 8-Jul 9-Jul 9-Jul 3-Aug 9-Jul 9-Jul 8-Jul 9-Jul

8 11-Jul 8-Jul 3-Aug 3-Aug 9-Jul 18-Jul 7-Aug 8-Jul 11-Jul 11-Jul 7-Aug 9-Jul

9 8-Jul 27-Jul 7-Aug 18-Jul 8-Jul 8-Jul 27-Jul 8-Jul 7-Aug 8-Jul 9-Jul 27-Jul

10 17-Jul 27-Jul 18-Jul 9-Jul 8-Jul 27-Jul 9-Jul 12-Jul 14-Sep 27-Jul 14-Sep 9-Jul

11 9-Jul 14-Sep 28-Jul 14-Sep 3-Aug 9-Jul 14-Sep 9-Jul 14-Sep 9-Jul 14-Sep 8-Jul

12 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul

14 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul 2-Jul

15 9-Jul 9-Jul 9-Jul 9-Jul 9-Jul 9-Jul 9-Jul 3-Aug

16 7-Sep 7-Sep

17 17-Jul 8-Jul 18-Jul 12-Jul 8-Jul 19-Aug 18-Jul 5-Sep

18 9-Jul 17-Jul 9-Jul 17-Jul 18-Jul 8-Aug 20-Aug 2-Jul 9-Jul 17-Jul

19 2-Jul 27-Jul 5-Sep 11-Jul 11-Jul 27-Jul 20-Aug 20-Aug

20 17-Jul 18-Jul 3-Aug 8-Jul 8-Jul 18-Jul 3-Aug

21 20-Jul 20-Aug 20-Jul 20-Aug 28-Jul 17-Jul

22 17-Jul 12-Jul 12-Jul 12-Jul 19-Aug 11-Jul

23 8-Jul 11-Jul 18-Jul 8-Jul 20-Aug 8-Jul

24 8-Jul 8-Jul 8-Jul 8-Jul

Cleaning Air Condition Filter 2023

SWP



  

  

thaksapron
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Oval



 

thaksapron
Oval

thaksapron
Oval



 
(2) ตรวจสอบระบบดบัเพลิง  

(Fire Extinguisher Checklist Support) 

  



Date :  03/11/2023

Form Co2 Dry Normal  Not Normal

1 26 Hell lift 26 FL 2 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

2 FHC 25/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

3 FHC 25 beside Secvier lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

4 Kitchen Area 1 15 bls. 01/03/2021 01/03/2026 √ 03/11/2023

5 Kitchen behind bar counter 1 10 bls. 01/04/2022 01/04/2027 √ 03/11/2023

6 Corridor in front of the bathroom. 1 10 bls. 01/04/2022 01/04/2027 √ 03/11/2023

7 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

8 FHC 24/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

9 FHC 24/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

10 FHC 24/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

11 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

12 FHC 23/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

13 FHC 23/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

14 FHC 23/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

15 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

16 FHC 22/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

17 FHC 22/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

18 FHC 22/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

19 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

20 FHC 21/2 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

21 FHC 21/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

22 FHC 21/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

23 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

24 FHC 20/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

25 FHC 20/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

26 FHC 20/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

27 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

28 FHC 19/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

29 FHC 19/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

30 FHC 19/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

31 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

32 FHC 18/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

33 FHC 18/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

34 FHC 18/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

35 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

36 FHC 17/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

37 FHC 17/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

38 FHC 17/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

39 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

40 FHC 16/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

41 FHC 16/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

42 Emergency Exit ST1 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

43 FHC 16/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

44 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

45 FHC 15/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

46 FHC 15/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

47 FHC 15/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

48 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

49 FHC 14/1 ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

50 FHC 14/2 ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

51 FHC 14/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

52 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

53 FHC 12/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

54 FHC 12/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

55 FHC 12/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

56 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

57 FHC 11/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

58 FHC 11/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

59 FHC 11/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

60 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

61 FHC 10/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

62 FHC 10/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

63 FHC 10/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

64 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

65 FHC 9/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

66 FHC 9/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

67 FHC 9/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

68 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

69 FHC 8/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

70 FHC 8/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

71 FHC 8/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

72 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

73 FHC 7/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

74 FHC 7/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

75 FHC 7/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

76 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

77 FHC 6/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

78 FHC 6/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

79 FHC 6/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

80 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

81 FHC 5/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

82 FHC 5/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

83 FHC 5/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

84 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

85 FHC 4/1  ST 1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

86 FHC 4/2  ST 2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

87 FHC 4/3 front of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

88 In side EE Room 1 10 bls. 22/08/2022 22/08/2027 √ 03/11/2023

89 Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

90 Kitchen area 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

Date Remark

6

4

3

Location Size Production dateNo. Floor 

24

23

22

21

20

19

18

17

16

15

      Fire Extinguisher Ckecklist
Type Status

14

12

11

10

9

8

7

25

Expiry date

5



91 MDB Room 1 10 bls. 01/10/2021 01/10/2026 √ 03/11/2023

92 Entrance MDB Room 1 10 bls. 01/10/2021 01/10/2026 √ 03/11/2023

93 Generator Room 1 10 bls. 01/10/2021 01/10/2026 √ 03/11/2023

94 Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

95 Kitchen area 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

96 Kitchen area 1 15 bls. 01/03/2021 01/03/2026 √ 03/11/2023

97 Restaurant area 1 10 bls. 01/10/2022 01/10/2027 √ 03/11/2023

98 FHC Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

99 Receiving area 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

100 Coffee bar 1 10 bls. 01/10/2021 01/10/2026 √ 03/11/2023

101 Tuk Tuk Car 1 5 bls. 29/10/2023 29/10/2028 √ 03/11/2023 BF2000

102 Lobby area 1 1 10 bls. 01/03/2021 01/03/2026 √ 03/11/2023

103 FHC Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

104 FHC Corridor B1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

105 Front of canteen room 1 1 10 bls. 01/03/2021 01/03/2021 √ 03/11/2023 Spare part

106 EE Room 1 10 bls. 01/03/2021 01/03/2026 √ 03/11/2023

107 In side ST1 1 10 bls. 01/03/2021 01/03/2026 √ 03/11/2023

108 FHC Carparking B2 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

109 In side ST1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

110 FHC Fron of Fire man lift 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

111 FHC Carparking B3 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

112 In side ST1 1 10 bls. 01/03/2021 01/03/2026 √ 03/11/2023

113 FHC Carparking B4 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

114 In side ST1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

115 FHC Carparking B5 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

116 In side ST1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

117 FHC Carparking B6 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

118 In side ST1 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

119 FHC Carparking B7 1 10 bls. 01/11/2022 01/11/2027 √ 03/11/2023

 Total 4 29 89 122 119

Form Co2 Dry Dry 50 LB

1 Fire Cart 0 0 1 0 1

2 Fron of fire man lift L5 0 0 0 3 3

3 Security Office 1 1 1 0 3 Spare part

4 In front ST1 G floor 0 0 0 2 2

1 1 2 5 9

Date: Date:

B4

B5

B6

2

G

B1

B2

B3

3

03/11/2023

Location Total

Mr.Thawatchai Otklan

Security Officer

11/26/2023

Check by:

Security Manager

Type 

Total

Recheck By: Mr. Phisit Khongsatra

B7

No. Remark

Disposals form (1),Co2 (1)



 
(3) ตรวจสอบเคร่ือง Generator 
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(4) ตรวจสอบเคร่ือง Main Distribution Board 
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(5) ตรวจสอบระบบลิฟตไ์ฟฟ้ำ 
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6.12 อบรมทีมดบัเพลิงและซอ้มอพยพหนีไฟ ประจ  ำปี 2566 
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ล ำดับ หมำยเลบัตรประชำชน ช่ือ-นำมสกลุ เช้ำ บ่ำย หมำยเหตุ

1 3-1022-00594-26-1 นางสาวสุภาวดี สั้นศรี 
2 3-1004-00266-10-9 นางสาวสุรสา จริยาแจ่มสิทธ์ิ
3 3-1014-02986-48-7 นางสาวลภสัรดา ทบัทิม
4 1-4306-00012-16-1 นางสาวกนกอร  ดวงสา
5 3-7202-00128-59-9 นายกุลชยั บญุฉลวย
6 1-1037-02979-60-1 นายกษิด์ิเดช จงเกียรติชยั
7 1-1020-02827-74-2 นางสาวนิพาดา พลชาลี
8 1-1007-03005-00-3 นางสาวณัฐธยาน์ ไชยโคตร
9 1-3013-00131-13-1 นางสาวรินดา ภาคโพธ์ิ
10 3-7503-00343-42-4 นางสุนนัทา พ่ึงโพธ์ิ 
11 3-4606-00461-86-7 นางสาววิลาวรรณ์  มนกุกา
12 3-3005-00094-59-6 นางสาวกลัยกร  ก่ิงนอก
13 2-3407-00022-73-6 นายสุระการ อุทยัศรี
14 3-3106-00340-00-9 นางสาวนภา เรืองสระ
15 3-9011-00933-52-9 นางสาวสุนีย ์สุวรรณละออง
16 3-3505-00136-45-1 นางสาวล าพนู ป้องกนั
17 3-1024-00165-83-5 นางสาวปภาวรินทร์ มาลยันาค
18 1-3397-00026-06-5 นางสาวขวญัแกว้ คนัธะรักษ ์
19 1-6206-00141-15-5 นางสาวพรรณเพญ็ คลา้ยสุบรรณ
20 3-1014-03151-25-7 นางสาวพรพิมล บรูณะเสริมสม
21 3-3014-00638-64-1 นายไพรัช เชิดปัก
22 1-1007-01902-38-5 นางสาวสุพิชญาณ์ ด าสนิท
23 1-1004-01023-27-1 นางสาวขวญัจิรา สงัศรีสวสัด์ิ
24 1-7399-01910-13-9 นางสาวกชกร ยิม้ใจบญุ
25 1-4007-00201-73-9 นายผดุงเกียรติ โครตประทมุ
26 1-1299-00055-63-0 นายชยกฤต ประเสริฐหลา้ 
27 1-1015-00666-46-4 นายรัชตพ์งษ ์ค  าพร้อม
28 1-3799-00121-82-7 นางสาวมลัลิกา สุตะภกัด์ิ
29 1-5007-00109-79-3 นายเศรษฐกิจ เพ่ิมทรัพย์
30 5-1025-00016-11-1 นายวีรทศัน์ นุชทองม่วง
31 3-5708-00150-26-1 นายสุเมธ วงคก์าปิน
32 1-6001-00502-15-9 นายพิสิฐ คงสาตรา
33 1-3505-00079-49-3 นายธวชัชยั อดกลั้น
34 1-1015-00810-02-6 นางสาวจรรยา พลูอ าไพ
35 1-1004-00112-68-7 นายนิวตัร จูฑะวงค์
36 1-9298-00086-27-7 นายเอกวิทย ์แกว้ภกัดี

ช่ือสถำนประกอบกำร โรงแรมดุสิตดีทู สำมย่ำน กรุงเทพฯ

อบรมหลกัสูตร "กำรฝึกซ้อมดับเพลงิขั้นต้น"

เวลำ 08.00 - 15.00 น. วนัที ่26 ตุลำคม 2566

√ √

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√



37 1-6599-00319-88-8 นางสาวเสาวคนธ์ิ สิทธิเขตการ
38 1-5405-00066-28-4 นางสาวเพญ็นภา อ่อนจา 
39 1-1008-01057-05-9 นางสาวชุติวีร์ สุประดิษฐ์ ณ อยธุยา
40 1-6001-00578-15-5 นางสาวณัฐกฤตา สุวาท
41 1-7209-00235-49-9 นายอฑัฒ ์เกียรติคีรีรัตน์
42 1-9098-00995-31-5 นายธนัวา สมานพิกุลวงศ์
43 1-1002-00427-64-1 นายวรชิต กณัหะกาญจนะ
44 1-6001-00654-70-6 นายณัฐวตัร จรบรีุ
45 1-3099-02705-55-9 นายบญุญฤทธ์ิ ภควตัโสภณ
46 1-8099-00925-73-5 นางสาวจุฑาภรณ์ สทา้นภพ
47 1-1031-00501-48-6 นางสาวเนตรชนก ตั้งบรรจงกิจ
48 3-8001-01045-12-1 นางสาวพรทิพย ์ไชยโย
49 3-4705-00205-17-6 นายจุมพล  อ่อนสุระทมุ
50 5-1004-00032-92-9 นายอลัเลียด เหล่าฤกษอุ์ทยั
51 1-1007-01740-52-1 นางสาวปพิชญา อนนัตภ์กัดี
52 1-8599-00089-59-7 นายเกรียงศกัด์ิ ภทัรอินทรากร
53 3-1202-00527-98-7 นางสาวพอใจ พุม่บญุ
54 1-9098-02381-40-3 นางสาวเบญญาภา เมืองจนับรีุ
55 3-4506-00743-96-0 นายอดิศกัด์ิ ศรีนฤมล
56 1-1008-00666-33-7 นายพงษพ์รหม ปานอ าพนัธ์
57 1-1031-00702-01-5 นายจรัสพงษ ์วนันาพอ่ 
58 1-1039-00023-15-5 นางสาวนวพร พนัธ์พวงทอง
59 3-8016-00554-79-0 นางสาววลยักร เพช็รคงทอง 
60 1-3085-00019-16-1 นายประทีป ธนสีลงักูร
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6.13 แผนและขั้นตอนกำรอพยพอคัคีภยั  

(Fire and Evacuation Plan Procedure) 

  



Fire and 
Evacuation Plan Procedure



Commander 

(Chief Warden)

(GM)

Coordinator 

Team

Inspector Team

FCC Team

Fire Fighting 

Team

Search & 

Rescues

Departmental close 

down procedure

First Aid Team

Transportation 

Team

Guest Support 

Team

Staff  Support 

Team

Fire Brigade or 

Rescuer Support 

Team

Media Interface 

Team

Supportive
Phase 2

Phase 3



PHASE ONE
BEFORE EVACUATION (ALERT STAGE)
IN CASE OF FIRE, BEFORE EVACUATION WE WILL HAVE TEAMS AS FOLLOWING:

Evacuation commander

1. GM

Coordinate Team

1. Chief Engineering

2. Front Office Manager

3. Housekeeping Manager

4. Security Manager

5. Food & Beverage Manager

Inspector Team

1. Security (Security Agent)

2. Engineering (Engineer Officer)

3. Duty Manager ( Leader )

Communication Team

1. Front Office (Operator)

2. Staff at Control Room (Security Agent)

Fire Fighting Team (FFT)

1. Security (Security Officer)

2. Engineer (Engineer Officer)

3. Bellman (Front Officer)

4. Steward (Steward Officer)



Fire  
Fighting  
Scenario

1. When Fire alarm was activated security and engineering staff identifies

location and goes to location.

เม่ือมีสญัญาณเกิดขึน้พนกังานรกัษาความปลอดภยั และช่างรว่มกนัคน้หาท่ีเกิดสญัญาณและรบีไปยงัท่ีเกิด
เหตุ

2. Inspector team to find the fire, if found the fire they report back to control

room for confirmed the situation.

ทีมตรวจสอบพบเหตเุพลิงไหม ้และรายงานกลบัไปท่ีหอ้งส านกังาน ร.ป.ภ เพ่ือแจง้ สถานะการณท่ี์ประสบ
อยู่

3. Security staff at control room immediately inform to HODS and ask some

help from HFFT.

พนกังานรกัษาความปลอดภยัในหอ้งส านกังาน ร.ป.ภ รบีแจง้หวัหนา้แผนกต่างๆ ทราบ และรบีขอความ

ช่วยเหลือจากไฟทีม

4. Security Manager inform to GM acknowledges.

ผูจ้ดัการรกัษาความปลอดภยัแจง้ยืนยนัเหตเุพลิงไหมก้บั GM



5. HFFT rushes to control room and wear firefighting 
uniforms.

ทีมต่อสูไ้ฟทกุคนตอ้งรบีมาท่ีส  านกังาน ร.ป.ภ. และสวมใส่ชดุผจญเพลิง

6. HFFT proceeds to location with fire equipment to fight 
the fire by fireman lift.

ทีมต่อสูไ้ฟรบีรุดไปท่ีเกิดเพลิงไหมโ้ดยลฟิทพ์นงังานพรอ้มดว้ยอปุกรณ ์เพ่ือต่อสูก้บัไฟ

7. HFFT contact staff at control room by walkie talkie 
informed the situation and FOM update the situation to 
GM.

ทีมต่อสูไ้ฟแจง้กลบัไปท่ีส านกังาน ร.ป.ภ เพ่ือแจง้สถานการณเ์พลิงไหมแ้ละผูจ้ดัการส่วนหนา้
แจง้สถานการณเ์พลิงไหมก้บั GM

8. HFFT inform can’t quench the fire to staff at control 
room and FOM informs to GM and evacuation is 
needed authority by GM.

ทีมต่อสูไ้ฟแจง้กลบัส านกังาน รปภ. ไม่สามารถดบัเพลิงได้ และผูจ้ดัการส่วนหนา้แจง้ GM 
และขออนมุตัิอพยพ



9. GM approves to open general alarm for evacuation and every staff to

follow the evacuation procedures.

GM สั่งอพยพโดยเปิดสญัญาณอพยพ พนกังานทกุแผนกปฏิบตัิตามขัน้ตอนการเขา้แผนอพยพ

10. HFFT escape from the scene by nearest exit and direct to assembly area with injuries

person.

ทีมดบัเพลิงหนีออกจากท่ีเกิดเหตโุดยใชท้างหนีไฟท่ีใกลท่ี้สดุ ตรงไปยงัจดุรวมพลพรอ้มบคุคลท่ีไดร้บั

บาดเจ็บ

11. All employees gather at the assembly point.

พนกังานทกุคนมารวมกนัท่ีจดุรวมพล

Remark: This step will be change if fire occurred on night time.

ในขัน้ตอนนีจ้ะมีการเปล่ียนแปลงไป ถา้อคัคีภยัเกิดขึน้ในเวลากลางคืน





DEPARTMENT CLOSE DOWN PROCEDURE
For any office we will be having STANDARD office close-
down procedure as follow :

1. Switch off and/or 
unplug all electrical 

equipment.

• 2. Clear all loose papers off 
desks and place them in 
drawers, filing cabinets or 
cupboards.

• 3. Ensure that desk drawers, 
filing cabinets and cupboard 
door are closed.

4. Collect and take out only 
essential 

files/documents/removable 
storage devices.

5. Close all windows.
6. Switch off air 
conditioning units.

7. Senior associate 
(Highest Level) in the office 
must ensure that all other 

associates had left from the 
office.

8. Carrying First Aid Kit 
Box to the assembly point.

9. Take the duty roster to 
assembly point.

10. Close the office 
entrance, locked and put 

the (x) signage on the door.

11. Go to the assembly 
point and report to the 

Department Head.



ENGINEERING

1. Shut down all utility on Ground floor 
in MDB room such as 

main electrical supply and generator.

2. Shut down gas behind the building 
on ground floor by emergency switch.

3 Availability of blueprints and city 
maps.

4 Stand by for operation of 
emergency equipment.

5. Proceed to the affected location if 
safe and assist in the evacuation of 

guest and associate.
6 Assist fire police as needed.

7 Arranges for barriers, emergency 
water and electrical connections.

8 Office close-down procedure .

PROCEDURE



MANAGER IN CHARGE

1. Call operator by 
dialing"0" and confirm that 

fire exists, give exact location 
of the fire and ensure that 
the operator calls the local 

Fire Brigade.

2. Assigns person in charge 
from the in-house Fire 

Brigade to proceed 
extinguish the fire and to 

report development in the fire 
to you directly.

3 Ensures that the 
swimming pool and health 
club accesses are open in 

order for local Fire Brigade to 
have access (Operator).

4 Ensures that all guest 
elevators are kept at ground 

floor level.

5. Ensures that Fire 
Department is directed to the 
location of the fire. Make a 

person responsible to 
welcome them at the 
entrance to the hotel.

6 Establishes 
communication center in the 

Security room.

PROCEDURE



MANAGER IN CHARGE

7. Establishes 
communication with the Fire 
Department official who is 
responsible for the proper 
measure concerning the 
safety of the guest and 

employees.

8. Assigns hotel executive to 
be in charge of the 

communication in the 
telephone operator’s room.

9. Keeps unauthorized 
persons away from the fire.

10. Prepares for evacuation.

PROCEDURE



TELEPHONE OPERATOR

1. Immediately call the local Fire Brigade – telephone no. 0-2258-2094 Give the

Following message: Hotel Name, what, when, action

2. Bleep the hotel’s Fire Brigade three times and inform them of the location of 
the fire 

(If not done under “In case of Fire Alarm”).

3.     Contact and inform remaining beepers.

4. Contact the following persons informing them of the location of the fire:

• General Manager Ext: _____ Mobile phone: 065 972 7814

• Financial Manager Ext: _____ Mobile phone: 086 148 7394

• Chief Engineer Ext: _____ Mobile phone: 095 280 5895

• Security Manager Ext: _____ Mobile phone: 085 674 4118

• Exe. Housekeeper Ext: _____ Mobile phone: 089 148 7394

• Front Office Manager Ext: _____ Mobile phone: 091 803 2882

All other Department Heads

PROCEDURE



PROCEDURE

TELEPHONE OPERATOR

5. The telephone operator takes instructions only from the Fire Department,

Hotel management or another authorized emergency official.

6. Do not contact guest until instructed by any of the persons mentioned in 5 above.

7. If a guest requests information about smoke or fire, reassure the caller that there

presently is no cause of concern. The alarm is being investigated.

NECESSARY TELEPHONE NUMBER

Ambulance: 1646 / 0-2667-2999 Fire Station: 0-258-2093-4 (Banthatthong)

Hospital: 0-2667-1000 (Bamrungrad) Electrical emergency: 1130

Police: 191 Water emergency: 1125

Fire: 199



OPERATION MANAGER / FINANCE MANAGER

1. Establish liaison with senior police official responding to the fire.

2. Ensure security of property during the incident.

3. As far as possible, secure cash, guest records and other confidential 
documents.

4. Instruct all administration staff to remain in there are of responsibility.

5. Contact insurance company.

6. Assist the manager in charge.

WHEN FIRE IS EXTINGUISHED

1. Maintain integrity of the fire scene until an investigation is complete.

2. Ensure that the proper investigation is conducted, and necessary report, 
photographs and statement are taken.

PROCEDURE



FRONT OFFICE

1. Bell Service

1.1 Retains guest elevators ground level for use by the Fire Brigade

(Switch on the button at front of elevator).

1.2 Clear driveway and parking areas of taxis, trucks and guest vehicles as much as 
possible.

1.3 Directs traffic for quick access of emergency vehicles to hotel entrance.

1.4 Stops the elevator and unlocks all main entrance doors to the hotel.

1.5 All staff without duties to remain at Bell Captain’s desk for further assignments.

1.6 Ensures that no unauthorized person is entering the building

PROCEDURE



ACCOUNTING AND FINANCIAL

FINANCIAL, ACCOUNTING, PURCHASING AND RECEIVING

DEPARTMENT CLOSE DOWN PROCECURE:

1. Save the important data into disc or removable drive, if can do.

2. Secure all money, valuables and confidential records.

3. Lock up all cash drawers and safes.

4. Office close-down procedure.

PROCEDURE



I.T DEPARTMENT

1. Save the important data into disc or removable drive, if can do.

2. Take out the hotel data backup in storage device and put in the bag.

3. Office close-down procedure.

PROCEDURE



HUMAN RESOURCE

1. Ensures that no staff or unauthorized persons enter the building through the

timekeeper’s office.

2. Assists the establishing first aid center outside the staff entrance.

3. Office close-down procedure.

PROCEDURE



FOOD AND BEVERAGE

1. F & B MANAGER

1.1 Proceeds to Reservations Office for further assignments.

1.2 Contacts outlet managers and chefs of the situation and instructs them to 
action

as below.

1.3 Assign staff to assist guest at swimming pools to assembly point.

2. OUTLET MANAGER

2.1 Ensures that all staff remains in their area of responsibility until further

instructions.

2.2 Ensures that all guests remains in the outlets until further instructions.

3. CHEF AND KITCHEN PERSONNEL

3.1 Ensures that all staff remains in their area of responsibility until further

instructions.

3.2 Switches off all other kitchen equipment.

3.3 Prepares for evacuation.

PROCEDURE



HOUSEKEEPING

1. Staff present at the scene of the fire to assist in evacuating the surrounding 
area.

2. Room attendants to remain at their individual floors service area.

3. Supervisors and public area staff to assemble in Housekeeping office.

4. Two water pick-ups to be prepared.

5. Assist in establishing first aid center outside Personnel Entrance (First aid box)

stretcher and blankets).

6. All Laundry equipment to be switched off. Staff to assemble in Housekeeping

office.

PROCEDURE



HOUSEKEEPING

EXECUTIVE OR ASST.

1. Attempt to inform all room maid & PA staff for do following the 
evacuation plan.

2. Switch off all electric and close office.

3. Check all staff at assembly point.

6. Office close own Procedure.

PROCEDURE



HOUSEKEEPING

FLOOR ATTENDANT

1. Clear everything such as trolley that block the way. to fire exit.

2. Check every room for assisting the guest, by mark X on the door with chalk and keep locked on

checked room.

3. Lead the guests to assembly point by nearest exit.

4. Proceed to assembly point.

5. Report the situation to EHK or Asst.HK at evacuation point.

OFFICE CLERK AND UNIFORM

1. Carrying bath towel, blanket and bed sheet for guests when the case of emergency.

2. Shut down all equipment .

3. Switch off light.

4. Keep locked the door.

5. Put the (x) signage on the door.

6. Proceed to assembly point.

PROCEDURE



SECURITY

1. Assign personnel to entrances and exits to observe people entering and leaving

the hotel.

2. Standby for make sure no one takes advantage of the emergency situation.

PROCEDURE



OTHER EMPLOYEES

PROCEDURE

1. Remain calm: do not contribute to rumor.

2. Remain available to assist management and authorities.

3. Informing the guests and lead them to nearest fire emergency exit.



ASSEMBLY AREA COMMANDER

1. All department checking for missing associates and missing guest then

report to Duty Mgr.

2. Duty Mgr. summarizes report back to commander regarding all missing

person.

3. Duty Mgr. coordinates with all teams and give support any help.



AFTER EVACUATION TEAMS

First Aid Team

1. Give first aid to all injured.

2. Evaluate the injured condition and coordinate with 
Transportation

Team if needing to transfer injured person to hospital.

Transportation Team

1. Cars to stand by in case of needing transportation.

2. Support all teams.



AFTER EVACUATION TEAMS

Guests Support Team
1. Check for missing guests and report to Duty Mgr.

2. Give support to guests if possible.

Associates Support Team
1. Check for missing associates and report to Duty Mgr.

2. Provide associates support determine special needs.

3. Monitor all associate injuries and give first aid to them.

4. Deal with associate families in the event of accidents injuries or death.

5. Ensure first aid equipment are available at assembly area.



AFTER EVACUATION TEAMS

Fire Brigade Support Team

1. Traffic control.

2. Arrange the escape route to assembly point.

3. Support Fire Brigade as needed give all information and blueprints.

4. Clear the area for fire brigade truck.



AFTER EVACUATION TEAMS

Media Interface Team (GM)
1. Assign engineer mgr. to in charge to be fire commander until the fire 
department arrives.

2. Roles as Chief spokesperson.

Designee
1. Providing support and manage all news media inquiries.

2. Assist GM in GM’s role as chief spokesperson.

3. Act as spokesperson in GM’s absence.



Assembly Area 
Commander 

First  Aid  Team

Transportation Team 

Guest Support Team 

Associate Support 
Team 

Fire Brigade Support 
Team 

Media Interface Team 

Leader
GM, EAM,  Or Duty Manager

Leader 
Human Resources

Leader                 
Bell Man or Security Guard

Supportive
Gardener

Leader
FOM or Duty Manager

Supportive
Lobby Mgr. or GSA

Leader
Assistance Human Resources

Supportive
Housekeeping

Leader
Assistance Human Resources

Supportive
Housekeeping

Leader                General Manager
Supportive          

Dir Sale & Marketing Mgr.




